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Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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АЙНАЛАЙН БУЮУ ОРШЛЫН ОРОНД ХЭЛЭХ ҮГ

	 

	«Дөрвөн сарын арван хоёронд Алма-Атад тэнгэр ямагт цэлмэг байдаг. Тэнгэр ийм байхад гагцхүү нисэх л хэрэгтэй биз. Хаврын тэр өдрийг догдлуулсан сансрын «Поехали!» гэдэг үг хүсэн хүлээсэн санаандгүй тохиолдол болсон юм.

	Дэлхий дээгүүр 88 км. Дөнгөж л 88 км, бага юм шиг санагдана! Анхнаасаа ингэж төлөвлөсөн үү, аль эсвэл санамсаргүй тохиолдол уу 88 гэдэг чинь холбоочдын хэлээр бол «Би чамд хайртай» гэсэн үг. Бүх дэлхийн радио тэр өдөр «Чамд хайртай» гэж хашхирсан.

	Байконурт эргэж буухдаа Алма-Атагийн дээгүүр мөнгөн тэвнэ шиг гялалзан, исгэрэн өнгөрнө гэж бидний бодож байсан пуужингийн оронд ургуулан бодож агсан уран зургийг минь дуу чимээгээрээ гутаасаар давхар далавчтай "царцаа" онгоц тэнгэрт үзэгдэж, ажилласан керосины үнэр дээвэр дээгүүр цацан өнгөрөв. Нүдэндээ шилтэй нисэгч шүдээ гаргаж инээгээд сарампай бүхээг дотроос ухуулах хуудастай уут гарган доош сэгсэрнэ.

	Гүйлсний цэцэг шиг ягаахан хуудаснууд цэцэрлэг дээгүүр эргэлдэн, байшингийн дээвэр, явган замыг дэвсэн унаж, алимын модны мөчирт өлгөгдөн хоцорч байлаа.

	...Шүлэг бичигчдээс хэнд нь тийм заяа тохиосон гэх вэ?

	Эрхлэгчийн албан тасалгаанд өглөө суугаад шууд акын маягаар яаран таталган бичсэн шүлэг минь аль хэдийнээ олон мянган хувь хэвлэгдчихсэн, агаараас тархан бууж байдаг байна шүү!

	Дүү охидын цуглуулсан тэвхгэр зузаан хуудаснууд миний анхны ягаахан түүвэр, анхны зохиолын эмхэтгэл юм. Тэр өдрүүдэд би уран бүтээлийн зовлон зүдүүрийг мэдэхгүй, бүтэн долоо хоног өдөржин, шөнөжин гэрийнхнийгээ айж цочтол чанга чангаар хашхичин байж энэ найраглалыг бичсэн» (гэж Олжас Сулейменов олон жилийн дараа «Газар дэлхий, хүний өмнө сөгдөгтүн!» найраглалынхаа тухай бичсэн байдаг.

	Жаран нэгэн оны хаврын тэр л өдрүүдэд Гагарин гэдэг нэр хорвоогийн сонорыг дэлдэн ухаан дуртгалд үүрд хадагдсантай адил Олжасын нэр ч зөвлөлтийн олон үндэстний яруу найргийн тэнгэрт од болон гялалзаж эхэлсэн юм. Олжас тэгэхэд хорин тавтай байжээ. Оросоор шүлгээ бичдэг энэ залуу казахын тухай оюутан цагийн найз украйны залуу яруу найрагчдаас сонсон сонин сэтгүүлээр гарах цөөн шүлгийг нь мөрдөн унших болсноос хойш хорь гаруй жил өнгөрсөн боловч энэ нэгэн билиг танхай найрагчийн өвөрмөц сэтгэлгээ сэдэвтээ үнэнч байхын жишээг залуу зохиолчдод мэдүүлэн өвлүүлэх, орос хэл бага мэдэх хүмүүст яруу найргийн шинэ танил дөхүүлэн танилцуулах зорилгоор цөөн хэдэн шүлгийг нь орчуулан барив.

	Аль нэг үндэсний яруу найрагч өөр хэл дээр зохиол бүтээлээ туурвих нь огт шинэ юм биш ээ. Молдавын хаан Дмитрий Кантемирийн хүү Антиох Кантемир шинэ оросын яруу найргийг үндэслэгчдийн нэг болсон, Юзеф Зонрад Коженевский гэдэг польш хүн Жозеф Конрад нэрийн дор английн өгүүлсэн зохиолын нэрт мастер болсон, мөн Аполлинарий Костровицкий (польш) Гийом Аполлинер нэрээр францын яруу найргийг алдаршуулсан зэрэг олон жишээг дурдаж болно. Конрад бүс дундын далайн дууч болж, Аполлинер европын Дорно зүг хааяа л нэг эргэж харах төдий байсан бол Олжас Сулейменов оросоор бичивч жинхэнэ казах найрагч, талын хүн хэвээр үлдэж: казах хүний хүсэл мөрөөдөл, зүрхний эмзэглэл орос сэтгэхүйгээр илэрч, зовлон жаргал нэгтэй хоёр их ард түмний хувь заяаны бэлгэдэл мэт үзэгдэх нь бий. Орос казахын ард түмний ахуй амьдрал, газарзүй, улс төр, зан заншил, гоозүйн холбоо уялдааны нэгэн илрэл нь Олжасын шүлгүүд юм.

	Олжас Сулейменов мэргэжлийн хувьд геологийн инженер, хэл шинжлэл (түрэг судлал)-ийн нэрт төлөөлөгч, хот суурин газар төрж өссөн боловч талдаа татагдан тал нутгийн түүх, ард түмнийхээ түүх соёлыг дуулсан найрагч билээ. Тэр бээр:

	 

	Хөлийг минь майга болтол биеийг минь татсан, 

	Хөмсөгт нүдийг жартайтал арьсыг минь татсан, 

	Шанааны ясанд өнцөг гартал татсан

	Санааны мухарт өөнтөг болтол татсан

	 

	гэж талынхаа татах хүчний агууг шүлэгтээ хэлээд даруу нь дэндсэн тал «тайрсаар байтал оргил нь тамхины ишээр бохирдоход хүрсэн»-ийг эмзэглэн өгүүлсэн байдаг.

	Олжас Сулейменовын яруу найрагт түүхэн хүмүүсийн нэр элбэг; тэр нь шүлгүүдийг эзэнтэй, бодитой болгож түүхийн аль нэг явдлыг ухааны өндрөөс, цаг хугацааны хожмоос харах яруу найрагчийн билиг авьяасыг нээж өгдөг юм.

	«Би Чокан ч болдог. Кунз, Блок, Таагуур ч болдог!» гэсэн нь зүгээр нэг нэрсийн жагсаалт биш. Үндэсний сэтгэлгээг дэлхийн хэмжээнд гаргаж чадсан эдгээр хүмүүс, нэн ялангуяа Чокан Валихановын уламжлалт сэтгэлгээний арга нийслэлийн хүүг тал уруу, түүх уруу хөтөлсөн нь магад.

	— «Айналайн» гэж казахын нэгэн шидэт үг бий. Үгчлэн орчуулбал «Чамайг тойрон эргэлдэнэ». Утгачлан орчуулбал «Хайрт минь», «Өвдөх өвчнийг чинь би авъя» гэх мэт.

	Эйфелийн цамхаг, Останкины «долоо дахь тэнгэр», Бухарын саран титэмт өндөр сүмийн оройгоос үзээгүйгээ талынхаа оргилоос харж, тийрэлтэт хөлгийн хурдаар дэлхий тойрч нүд тайлсан найрагч маань эрхэм сайн хүндээ хэлдэг үгээ эх дэлхийдээ шивнэж:

	 

	Эргэлд эргэлд, Айналайн, дэлхий минь

	Энэ өдөр чамайг би хэнээс ч илүү ойлгож,

	Эмзэглэх бүхнийг чинь арьсаараа мэдэрч

	Эргэн тойронд чинь нүүдэллэн явна аа

	 

	гэсэн буй.

	Олжас орчуулж буй шүлгүүдийн тухай сонирхож, монгол уншигчдад зориулан өмнөх үг бичиж өгнө гэж амласан боловч тэр зүйл нь амжиж ирсэнгүй. Тэр бээр М. Горькийн нэрэмжит утга зохиолын дээд сургуульд хамт сурч байсан монгол нөхдийнхөө тухай, говьд дайлуулсан алимын тухай, мэргэн Тонюкукийн хөшөөний бичгийг уншсан тухай олон сонирхолтой зүйл ярина гэж амласан боловч бидэнд тухтай уулзах боломж таарсангүй. Намайг Алма-Атад очиход Олжас Сулейменов Италид явж байсан, Москвад Добролюбовын гудамж дахь оюутны байраар очиход нь би эзгүй байсан билээ. Гэвч казах хүн хэлсэндээ хүрдэг, яруу найрагчийн монгол уншигчдад зориулсан сэтгэлийн үгийг дамжуулах өдөр ирнэ гэдэгт итгэж байна. Одоогоор яруу найрагч маань завгүй. — «Эх дэлхийгээ тойрон эргэлдэж» элгэндээ хайрын бал хурааж явна.

	Энэ нь газар дэлхийдээ, хорвоогийн хүн ардад «Айналайн» гэж хэлэхийн төлөө юм.

	 

	Ж. Лхагва



	




	БЭЛТРЭГ

	 

	Хэрмэл хүн

	Хээр, талаар

	Хэсүүчлэн хэсүүчлэн явж гэнэ.

	Хэрхэх гэсэн, хаа зорьсныг

	Хэн ч үл мэднэ.

	Яв явсаар толгод дунд

	Яг чонотой тулгарч гэнэ.

	Чоно ч гэж дээ, өлөгчин,

	Чухамдаа яривал эх амьтан.

	Хөлөө жийж, амаа ангайгаад

	Хөсрий шарилжид хэвтэнэ гэнэ.

	Тас татуулсан багалзуураас нь

	Цус шавхай шиг

	Нөжрөн урсана.

	Чоно хазав уу, анч нохой барив уу?

	Нүдээ нээгээгүй бэлтрэг юу мэднэ.

	Хөөрхийс түлхэлцэн гиенэлдэн

	Хөрж хөшсөн эхээ үлгэнэ.

	Өвсөндөө содон гоньдын үнэрийг ч

	Өлссөн бэлтрэг мартаж орхиж,

	Хөрсөн цус хоолойн шархнаас

	Өрсөн өрсөн залгихдаа

	Өшөө хонзон эхийнх нь цустай

	Өөрт нь юүлэгдэхийг ч

	Мэдэхгүй л байна.

	Өширхөхдөө хэнд өших юм бэ?

	Өршөөж болохгүй болгонд

	Өширхөх юм.

	Өвч бөөнд нь гэхгүй

	Өстөн бүхэнд

	Өөр өөрт нь

	Өширхөх юм.

	Өл зам дээр таарч гэмээ нь

	Өөрсдөө ч хоорондоо өстөн болох юм

	Хэрмэл хүн

	Хээрийнхээ замыг хөөж гэнэ.

	Хэрхэх гэсэн, хаа зорьсныг

	Хэн мэднэ.

	Эрсэн юм нь бэлтрэг байсан ч

	Энэ удаа авсангүй

	Эх нь хамгаалж чадахгүй болохоор

	Эднийг анчин хөндсөнгүй.


ГҮЙЦ

	 

	М. Цэдэндоржийн орчуулга.

	 

	Хархүү минь, намайг гүйц!

	Хайрлаж, морио гамналгүй гүйц!

	Хайртай, самбаатай бол гүйц!

	Морь чинь үхвэл үхэг, гүйц!

	Гүйц намайг!

	Гүйцээд үнс!

	Исгэрэх урсгал сөрөг

	Ичихдээ хоолой минь чичирнэ.

	Салхи, намайг гүйцээд

	Цээжин биеийг минь илбэнэ.

	Салхин намайг энхрийлээд

	Тэврэн таалан байна.

	Хархүү минь чи ахиад л

	Хаягдаж хоцрох нь энэ үү?

	Ахиад л би ганцаараа боллоо.

	Гав ганцаараа боллоо.

	Асарлах тэнгэрээс саран тохуурхана.

	Гар минь сульдаж гүйцлээ.

	Морины хондлойд цус шүүрнэ

	Мугуйд зантай

	Муу улс

	Намайг гомдоолоо!

	Эрэлхэг эрд

	Хүчирхэг эрд

	Гоёмсог эрд

	Морь биш

	Илжиг унуулсан байна!


АРГАМАГ

	 

	Ай, эртний полов нутаг

	Адуун сүргийн орон билээ

	Одоо ч гэсэн их өвсөнд

	Онгон хүлгүүд сэлгүүцэж явна.

	Залуу морин эмээллээд орхи

	Халуун цусныхаа омгийг дарж

	Гандирсын балгад,

	Тал хөндийг доргиож

	Газрын мухар уруу давхин одсу.

	Аргамаг хүлгийн цусны галыг

	Аясын салхи үлээн хөгжөөж

	Ган туурайн очинд

	Хуурай өвс ноцож,

	Газрын тоос

	Хурмастын магнайд унав.

	Дайралт гэж юу байдгийг

	Аргамгууд

	Андахгүй.

	Дөрвөн туурайн түгшүүр

	Нүүр дэлдтэл давхия!


СЭТГЭЛЭЭ ЮУГААР БАЯСГАХ БИЛЭЭ?

	 

	Манай түүх бол шөнийн талд үе үехэн дүрсхийсэн гэгээ юм.

	Семирречийн эвдэрсэн туурин дээр, гоморхуу өшрөмтгий Сырдарьягийн эрэгт асаасан түүдгийн дэргэд энэ түүхийг дуулсан юм. Хот суурин талын элэгнээс өдөн дуудах мэт өндийж ирснээ ганцаардан сөнөж байлаа.

	...Тургайн эзгүй талд өнчин цагаан үхэр чулууны дэргэд би чимээгүй зогсоно. Энэ чулуу яагаад энд ирэв? Нэр нь тодроогүй баатрын шарил юм болов уу? Эсвэл мөстлөгийн үеийн ул мөр юм уу?

	Шинэ жилийн явган шуургатай шөнө би Пушкинд зориулан босгосон хөшөөний дэргэд зогсоно.

	Би хотын хүү, талтай дайтах учиртай. Өвгөд минь ээ, миний нутгийн хотууд яагаад сөнөчихсөн юм бол оо?!

	 

	1

	 

	...Цаг тоолол бүртгэн Сырдарья шаргал долгис туунам.

	Цагаахан хот Отрар чиний хэрэм хаа байна вэ?

	Энэ хэрэм хагас жил тосон түймэрт шатсан юм.

	Энд хоёр зуун өдөр шөнө бүслэлтийн тулаан болсон юм.

	Эргэн тойрон суваг шуудууг бөглөж

	Эмтэрхий талх, үмх мах ч олдохгүй,

	Ханын дотор хүмүүс үхэгсдээ идэж,

	Халуун цусыг нь ууж байсан юм.

	Бүтэлгүй нэгэн урвагчийн харгайгаар

	Бүслэлтийн хугацаа нэг л өглөө дуусав.

	Уурсан цавчсан дайсны сэлмэнд

	Урт жалга хүүрээр дүүрэв.

	Эмс охидыг л амь өршөөнө.

	Энэлж шаналсан ч бардам тэднийг

	Алагдсан хүүхдийнх нь хүүрэн дунд

	Асгарсан цусан дээр өнхчүүлнэ

	Эмс хүүхнүүд орилолдож

	Эвхрэн чарлан ноцолдохдоо

	Ханцуйдаа нуусан махир хутгаар

	Харьтны гүрээг ханаж байлаа.

	Ном судар!

	Ном судар шатаж байлаа!

	Хуйхлагдсан Дорно хожим нь харамсах

	Хуучин судрууд — анхны ном шатаж байлаа!

	Эмс охид чарлалдахдаа

	Энэ судрыг харамлаагүй ч

	Гомдол тасрахгүй үндсэнд нь

	Гол нахиа соёолсон байлаа.

	Нуур далай ширгэж, нурам үнс дарав.

	Түймэрт хуйхлагдсан талын тухай

	Түүх сөхвөл их юм байна.

	Гагцхүү зүрх гуниглан, уурсан

	Гаргаж хэлэхэд минь дургүйцээд байна.

	Сэтгэл зүрх минь чамайг юугаар баясгах билээ?

	Сэргэж чухам яаж тайтгаруулах билээ?

	Хэдэн жилийн өмнө төрсөн бол би

	Хэн гээч нь байх байсан бол доо?

	Арван зууны өмнө төрсөн бол би

	Аль дайны амьтан явах байсан бол доо?

	..Цус, түймэр, айдас хүйдэс.

	Мэдээжээр би зэр зэвсэг агссан байж таарна,

	Миний нүд тулалдаанд улангассан байж таарна.

	Эрээвэр хураавар Чингисийн түмэн толгойлж

	Эвдэрсэн балгасан дээр зэрлэг дуугаа дуулж таарна.

	Тэр зуундаа урвасан нүгэл минь улайж,

	Тэнхээт баатрын сэлмэнд газар дэрлэнэ.

	Тэгэхэд намайг зам дээр ерөөлгүй оршуулж.

	Түмэн агтын туурайгаар гишгүүлж Москваг зорино. 

	Буурал баатар миний тэрсүүдийг зүхэж

	Бул чулуу шарил дээр минь хаяна.

	Хүлгээр минь тэнгэр тайж үдэлнэ.

	Шүлгээр минь тамхиа асааж хөдөлнө.

	Явуулын харц чулууг минь дандаа билүүдэхүй 

	Яруухан дуу минь ташуурын сур шиг исгэрнэ. 

	Дуугаараа би уулсыг эмээллэж элс болтол нь элээх байсан.

	Дуугаараа би босоо болгоныг талтайгаа тэгшилж

	Талдаа найрсах байсан.

	Тэгтэл одоо миний хожуу төрснөөс болж

	Тал бид хоёроос өндөрт Пушкин зогсож байна.

	Өндөр ууланд тал дургүй,

	Өөр шигээ хавтгай байлгах гэж

	Өндийсөн болгоныг хэвтүүлдэг.

	Одоогийн болон эртний казахууд минь ээ!

	Олон мянган жилийн тэртээгээс

	Оноож би та нарыг зэмлэх гэсэн юм.

	Талын минь татах хүч агуу.

	Хөлийг минь майга болтол биеийг минь татсан. 

	Хөмсөгт нүдийг жартайтал арьсыг минь татсан, 

	Шанааны ясанд өнцөг гартал татсан,

	Санааны мухарт өөнтөг болтол татсан.

	Өндөр нуруутай царайлаг хүмүүсийг тал

	Үзэж чаддаггүй юм.

	Өөрөө бөхийж өгөхгүй бол

	Өчиг авалгүй ууцыг нь хугалаад

	Өндөр чулуу шарил дээр нь тавьдаг байлаа.

	Өндрөөр бахархсан царай гаргавч

	Өвөр элгэндээ намхан үрсээ бүүвэйлж

	Өө сэвийг нь сэм тайрдаг байлаа,

	Атаархахдаа өндөрт өшнө.

	Агт морьд ч балтгар өснө.

	Үг хүртэл нам сонсдож

	Үс хүртэл үл босно.

	Хана хэрэм өндөр босгохоос

	Хаан нь хүртэл айна.

	Толгод нь энд намжаа,

	Гол мөрд нь нэг л аргамжаа.

	Москвагийн явган шуурга өнөөдөр

	Тургайн талыг санагдуулж байна.

	Хүн орхоодойн үндэс шиг өндөр зэгзгэр

	Хүрэл хөшөөний дэргэд би зогсож байна.

	Энэ хүн-Африкийн ач хүү,

	Цэнхэр нүдэн ээжийн хүү.

	Уяхан Парисын анд нөхөр,

	Улайдмал Испанийн дүү юм.

	Би ч гэсэн тийм л байсан,

	Бядан явж олныг үзсэн.

	...Тийм ч учраас би гараа хумиад ах дүүсийн булшны дэргэд зогсмуй...

	Би Чокан ч болдог!

	Кунз, Блок,

	Таагуур ч болдог!

	Тийм ч учраас би шүдээ нуугаад ахан дүүсийн булшны дэргэд зогсмуй...

	Би Будда болохыг,

	Бөө мөргөлт Савло, Сэссю болохыг

	Бас зөвшөөрнө.

	Тийм ч учраас би ахан дүүсийн булшны ёроолд 

	Чимээгүй зогсоно.

	Намайг гавлын яс болохыг зөвшөөрвөл

	Надаас өөр нэг хүн сэлэм болохоос татгалзахгүй.

	Ингээд л бид зогсоод байх гэж үү?

	Их өндөрт зогсоод байх гэж үү?

	Энхрий зөөлнөөр гуйвал-би дуулна.

	Ирт мэсээр цавчвал — дуугаа хураана.

	Тал минь, хараал идмэр минь

	Эргэж нэг хараач —

	Тайрсаар байтал оргил чинь

	Тамхины шилбээр бохирдсон байна.


ЦӨЛИЙН ШӨНӨ

	 

	Гайхалтай нь шүүдэр алга.

	Гарт баригдах шүүдэр алга.

	Гааруу хүйтэн элсэн дээр ч

	Гадуур бүрээсний эсгий дээр ч

	Ганихарч зовсон хацар дээр ч

	Ганц дусал шүүдэр алга.

	Эрин тээрэмдсэн чулууны хэлтэрхий

	Элсний наанги ширхэг бүхэн

	Цаг адил тайван нүүхдээ

	Сарны туяанд гуниглан халаглах юм.

	Сац бас л шүүдэр алга.

	Аариг манханд цөөвөр чоно

	Шүүдэр алга гэж улина.

	Араг яс шиг загийн мөчир

	Шүүдэр алга гэж чарлана.

	Цайрны туяа шиг гэгээнд сүүмийх

	Айсан дэлэн шиг зовуурт манхан

	Царай даран шүүдэр хүсэх нь

	Хүний л гунигийг сэтгэлд шивнэнэ.

	Саран царцахад дорнын хаяа

	Цацрах гэрлээр сэт үсрэв.

	Газар цоолоод наран гарч

	Халуун шатлаа.

	Эгших бүхэн хатлаа,

	Ганцаардмал хүний хацарт

	Нулимс-шүүдэр татлаа.


Дахиад л ижил хавьд...

	 

	Дахиад л Ижил хавьд ган болж,

	Тариа гэж сүрэл ургаж,

	Хугарсан юм шиг уулстай,

	Хагарсан юм шиг ангалтай,

	Тайван дүнсгэр баян бүрдтэй

	Талын тосгоноос энд би айлчилж ирлээ.

	Далагнаж хашсан улаан хоормог шиг усанд

	Дан харчуул хөгжилтэйхөн шумбана.

	Мужийн намын хорооны ГАЗ тоос босгож, 

	Ажилгүйдсэн комбайнууд алгуур хөвнө.

	Ус халаад, хээрийн цэнгэг агаар

	Цөөрөм дээгүүр эсгий шиг тунана.

	Агрономич ургаагүй будааны өмнөөс

	Амьтны нүүр харж чадахгүй зовно.

	Амаржих газар эхнэрээ сая хүргэчхээд

	Ажил, амьдралдаа түүртэж явна.

	Шумбах ус гүехнийг мартаад

	Шууд л өндрөөс ус руу үсэрлээ.

	Баруун өвдгөө мулталж бэртээд

	Бантсан агрономичийг тосгонд хүргэлээ.


НИМГЭН БҮРГЭД

	 

	Гааруу өндөрт бүдүүн бүргэд мөлхөнө.

	Газар дээгүүр нимгэн бүргэд ниснэ.

	Бүргэд өөрөө залгих хоолоо харамлаж

	Бүдүүн ч, нимгэн ч бүргэд л гэж санана.

	Хувьдаа тэр бүргэдтэй дайтах мэт

	Хулгана зурамтай үзэлцэнэ.

	Ганц мөсөн залгичхаад

	Гашуун байна! гэж бодно.

	Бүргэд сүүдрээ үл харна.

	Бүх ан нь тэр л сүүдрийг ажна.

	Сүүдрийг нь бие гэж бодно,

	Сүр барааг нь сүүдэр мэт үзнэ.

	Хан тэнгэрт бүргэд шувуу халина,

	Харин газар дээгүүр

	Өвс үл хөндөн

	Мөр үл гарган

	Хар ногоон, бор шаргал өнгөөр

	Нимгэн бүргэд давхина.

	Бүргэд яваад өгөхлөөр

	Бүрт ногоон өвс, шар шороо л үлдэнэ.

	Тал-оргилгүй, хавцалгүй уул юм.

	Тачигнах цахилгаан, тэнгэрийн дуу ч ховор, 

	Таанаас илүү өндөр болдоггүй,

	Тайрах гээд нам болдоггүй уул юм.

	Нарны тайван аймшиг,

	Наахна талд нь бүргэд.


АЙТЫС

	 

	Дайчид үгээр үзэлцээд ядсан баатрыг л удирдагчаа болгодог байв.

	Баатруудын хэд хэдэн айтысыг ард түмэн тогтоож, үлдсэн нь буй. Тэдний дотроос дунд жузийн, харуул омгийн Кара баатар, Урак баатар хоёрын айтыс ихэд дэлгэрчээ.

	 

	КАРА БААТАР, ҮГЭЭ ХЭЛ!

	 

	Хүсээд байвал чинь хэлээд өгье, Урак,

	Хөдөө талын манжуудыг ч,

	Хөхөл үстэй ногайчуудыг ч,

	Амандаа сахалтай оросыг ч,

	Алс уулын гүржийг ч,

	Баярлахыг үзээгүй хятадыг ч,

	Башкир, Туркмен улсыг ч

	Бараг бүх дэлхийг

	Санаан дураар уйлуулж явлаа.

	Саалийн хонь шиг майлуулж явлаа.

	Хэрэв чи Аллах тэнгэрт шүтдэг бол

	Xэрэлдэж надтай тэрслээд яах вэ.

	Өөр номтой дайсан бол

	Өмхий цусыг чинь ханаад өгье.

	Тал газар миний нэр-хар шуурга.

	Тариа будаа шиг олон дайчин-миний цэрэг.

	Намайг бөхөн гөрөөс, бүргэд, могой танина,

	Намайг тэнгэр дээдэс,

	Түүнээс доош ч мэднэ!

	Алийн хүү Урак, намайг хэн эс мэднэ?

	Аалзан чинээ чамайг хэн мэднэ!

	 

	 

	УРАК БААТАР, ҮГЭЭ ХЭЛ1

	 

	Хэлүүлмээр байвал хэлээд өгье, Кара баатар,

	Хэрмэл чиний очсон газраар явахдаа:

	Уулын гүржээс ч чамайг асуулаа.

	Урагийн түрэгээс ч чамайг сурлаа,

	Алсын ойд башкирынд үдэлж,

	Алтан Москвад оросынд хоноглож,

	Зэргийн польштой талд учирч,

	Зэрлэг манжтай байлдаж явахдаа

	Чамайг асуулаа.

	Болгар, Литвагаас асуулаа,

	Бараг бүх үндэстнээс сурлаа.

	Чамайг хэн эс мэднэ?

	Чамайг мэдэж байна!

	Боолын хүү гэж,

	Боолын ач хүү гэж мэдэж байна.

	Боолчуудын эцэг гэж мэдэж байна.

	Болгоож цөмөөрөө тэгж хариулж байна.

	Мэх нь дутуу болохоос чонын бэлтрэг чи.

	Чих нь богино болохоос нохойн гөлөг чи.

	Унасан азарганаас минь дор чамайг

	Уруу царайлж гуйгаад байвал

	Урт аяндаа эмээллээд мордъё.

	Эмээллэж унаад хэд гуядан

	Эмс адил шившиг шидийг чинь хутгаж өгье!


ТЭНЭГИЙН ҮГ

	 

	Эхийн сүүтэй хамт

	Энэ биед чинь хор шингэсэн бол

	Олигтойхон хүн болгох гэхэд

	Орчлонд хүртэл тэнхээ дутна.

	Алтан дэлхий харийнх байсан бол

	Авааль гэргий сохор байсан бол

	Тангаргаа би няцаж болох сон,

	Таны зүг ширтэж болох сон.

	Айдсаас л би айх юм.

	Алив оролцоо минь эмээс ч гашуун—

	Эмгэн болгонд, өвгөн болж хүрнэ.

	Эвдэрсэн болгонд

	Эмтэрхий нь болж нийлнэ.

	Барсын дунд бар л болох юм.

	Бичний гэрт бич байх юм.

	Аниргүйд би хөнгөн явдалтай,

	Алман саранд мөнгөн туяатай.

	Өгье гэвэл ганцаасаа гэдэг,

	Өгөөмөр сэтгэл далд эрдэнээс дээр,

	Тэнэг хүн хэрэв үнэн юм яривал

	Тэр үгийг нь мэргэд ч сонсоцгоо.


ХАР БЯЛЗУУХАЙ2

	 

	Эдуард Багрицкий шувуунд дуртай байсан...

	Жижигхэн өрөөнд нь тоть,

	Жиргэмэл, канар бялзуухай,

	Өчүүхэн ногоолзой

	Өчнөөнөөр шаагина...

	Харторгай

	Харин дуугүй.

	Тэр бялзуухай

	Тэртээ Турган нутгаас иржээ.

	Тэр шувуухай

	Тал нутгаа эртээс санажээ.

	«Халуун оронд нис»-гэхэд тэр бялзуухай

	Харин ч дуугүй байж,

	Тургай мужид хоргодон хурган

	Турьхан бие нь чичрэн бэгцийнэ.

	Арван баллын хүчтэй

	Аягүй муухан цасан шуурга өвөлдөө тэнд булна. 

	Хонины нурууны ноосонд (өвс ухах шиг) шувуухай

	Хоргож нүхлэн дулаацаж ядна.

	Хоньчин хүн барьж аваад харторгайг

	Хотоос яваа сонины хүнд өгч

	Тэр хүн нисэгчид дамжуулж

	Тэр нисэгч бэлэглэсэн юм санж.

	Яруу найрагч духаа үрчийлгэж

	Яая гэхэв, бэлэг хойно, авалгүй яах вэ...

	Тэр шувуухайг торонд шургуулж

	Тэртээ булангийн шалан дээр тавьжээ.

	Тэр зочин цай уугаад

	Тэгшилж цэнхэр малгайгаа засаад

	Яралзтал инээмсэглээд

	Яваад өгсөн гэнэ.

	Нисэж яваад унасан гэнэ.

	Нэг л мэдэхэд цахилгаан ирж

	Багрицкий уйлсан гэнэ.

	Канар бялзуухай чарлан чархирчээ.

	Тоть шувуу

	Тоох ч үгүй

	«Тэнэг» гэж бархирчээ.

	Харторгай шалан дээр

	Хариу дуугүй байжээ.

	Харин ч дуугүй байна гэдэг тодорхой үг хэлсэнтэй адил!

	Хар бялзуухай дуугүй байлаа.

	Харторгай бас дахиад л

	Хайрт Тургай нутаг

	Цаст мужаасаа хагацлаа.

	Амьдралд дуртай сод ухаантанд

	Ашид би мишээн баяснам!

	Амьдралд тохирсон хэлэлцээг хөндөж

	Канар бялзуухайн чархирсан учралаар

	Харторгайг үүрд дэргэдээ авч

	Хүн тэгээд хань болгожээ.

	Тэр мужид очих бүрийдээ би

	Тэргүүн шөнөөр удтал чагнахад

	Нүүгэлтсэн үүлсийн доогуур бялзуухай

	Нисэгчийн тухай дуугүй ярьдаг юм.


МОПР-ЫН ШАВАР АЯГА

	 

	Хорин хэдэн ч билээ он,

	Дорно зүгийн нэгэн хот.

	Гантай зун халуун тоос босно,

	Амтат гуа, тэмээ л зочныг тосно.

	Хоолойгоо огтлуулсан хүн өглөөгүүр

	Хоёр гурваараа л гардаг байлаа.

	Холын Румыныг аврах тухай

	Хотын жижиг сонин

	Лалын шашинтнуудад ухуулна.

	Хоршоо дэлгүүр, зах зээл,

	Хаа мөнгөний наймаа явж байна

	Том сэнжтэй аяга барьж тэнэнэ

	— Рурт ажилчид үхэж байна...

	— Үлий чинь, надаас холд!

	Алтыг аяга барьж гуйдаггүй юм,

	Авбал зэвсэг барьж авдаг юм!

	Ха-ха-ха!

	МОПР-ын мөнгө цуглуулагчид

	Ноорхой дээлтэй, догшин авиртай

	Зэс голдуу задгай мөнгө

	Мужийн хороонд авчирч тушаана.

	Бек-Назарын отгон хүү

	Их бодолгүй ингэж хэлэв:

	— За яах вэ? би ч явъя.

	Залуучуудын дарга хүн

	Залхуурч суух учиргүй!

	«Сүсэгтнүүд ээ!

	Өнөөдөр Аллахын хорвоод курбан-айт

	Өглөгийн их байр болж байна.

	Буянаа бусадтай хуваалаа гэж

	Бурхан тэнгэр хилэгнэхгүй ээ!»

	Яг Бек-Назар гуайн сүмийн дэргэд

	Ядуусын яармаг гардаг байлаа.

	Хүн бүр хувийн илжигтэй,

	Хүүдий саваар элдэв бараатай.

	Өнгө алаглаж, үнэр булаалдана.

	Мөнгө шаргиж, үнэ хаялцана.

	Байгаагаа дэлгэсэн захын дагуу

	Баянаараа ч, хоосноороо ч миний Дорно агуу

	Халтар царай, уранхай хувцас эрээлжилнэ.

	Халуун тоос түймрийн нөөлөг шиг манарна.

	Тэнэмэл Митька саравчтай малгай тосож

	Тэнгэр дуудан бадар барина.

	Тэмээнүүд ихэмсгээр хөлөө зөөж ядна,

	Тэнд сүүдэрт мөрийтэй даалуу тачигнана.

	Нарийн гудамж-ганц замтай хорвоо,

	Найз ч, дайсан ч уулзахгүй өнгөрч чадахгүй.

	Гахайн ширэн гуталтай, богино хүрэмтэй

	Гар буутай Бек-Назарын хүү

	Гудамжны тоосонд нүүр нь сааралтаж

	Гуйлгачдын дунд бадар аяга хангинуулж

	Гуних ч юмгүй ажлаа хийж явна.

	Эргэн тойрон хүмүүс л харин

	Эвэртэй туулай үзсэн юм шиг:

	— Хорвоод ийм юм үзсэнд орвол

	Хоёр цэхэр минь сохорсон нь дээр!

	— Сайхан Гюлийн инжний алт

	Шинэ засагт нь байхгүй юм чинь!

	Энэ шившгийг булж, төлөх гэвэл

	Эцгийн нь буурал үс ч цөөдөх юм чинь!

	— Үнэхээр Бек-Назарын хүү гуйранч болж

	Үнэн сүсэгтнүүдээ, түүнд тусалъя!

	Хорсохдоо ингэж хэлээд

	Хормой дор гар буугаа тэмтэрцгээнэ.

	— Май!

	Тавтын улаан мөнгө

	Нүүр уруу нулимах шиг

	Шавар аяган дотор

	Шал хийж унав.

	— Май!

	Баян Назарын хүүд

	Улаан мөнгө шидэх

	Бас нэг завшаан гэлтэй.

	— Хойдохын чинь буяныг

	Эвлэл үйлдэх болтугай! гэж

	Хорссон баячууд

	Эгдүүцэн хашхирч байлаа.

	Эцэгт нь гаргасан хорслоо ядуус ч

	Энэ залууд бас тулгаж байлаа.

	Бухарын алт, Зөвлөлтийн мөнгө!

	Булцгар хуруунаас сугалсан бөгж!

	— Май!

	Хиви газрын хоргой.

	Хинди нутгийн торго

	Захын нарийн гудамжинд

	Залуугийн нүүр рүү шидэлнэ.

	— Ай хайран ч буян!

	Атаархсан ядуус хормойгоо гүвж,

	Цамаархсан баядыг сохроор дуурайж,

	Навсархай дээлээ тайлаад

	Назарын хүү уруу шидэлнэ.

	Цэртэй шүлсээр нулимаад

	Цээртэй газраас холдоно.

	Халуун наран чи яасан хөгжилтэй ширтэнэ?

	Хацар дээр туссан гэрэл толон чинь

	Хутганаас ойсон туяа шиг үзэгдэнэ.

	Эцгийн сүмийн царай баргар,

	Эсгэсэн сорви шиг хоёр нүд

	Эдний дээгүүр алсыг ширтэнэ.

	— Май!

	Энэ үг нүүрэн дундуур

	Ташуурын сур шиг буудаг.

	— Май!

	Эцсийн тулалдаанд зориг шулуудаад

	Ингэж хэлдэг

	Навсгар, гялгар тэр «буян»-ы дунд

	Назарын хүү зогсоод ингэж бодно:

	— Хөөрүү баячуул яах вэ? нулимж л байг,

	Хөл нүцгэн байж чи юу ч вэ дээ?

	Хуучин хувцсаа нүүр рүү шидэхдээ

	Хулчийхгүй байна уу, муу новш!

	Хувь заяа чинь бууны хүхээнд бий!

	Назарын хүү өнөөдөр

	Навсгар хувцас өмсөөд бадар барьж явна.

	Орост сурахаар маргааш гэхэд

	Оодон завиар урсгал сөрнө.

	Өгсөж явахад голын татуурга дээр

	Өвсөн дотроос энэ ноход

	Намайг буудна.

	Эцэг минь та харин хүүгийнхээ алуурчинтай нийлчхээд

	Эдүгээ дооглон хөхөрч сууна уу?

	Инээцгээ, инээмсэглэлд хор байдгийг

	Би мэднэ.

	Илэн далангүй нулимах чинь харин

	Үнэн юм.

	Үхлээс гарах замгүй бол:

	— Май! гэж хэлдэг юм.

	Үнэндээ би тийм болсон ч

	— Аль гэж хэлнэ ээ.

	За би явлаа.

	Залхуугаа хүртэл танил царай харлаа.

	Харьж унтъя, дуртай бол

	Ханцуй дотроо залбирч л бай.

	Рурын боссон ажилчид надад зүүдлэгдэнэ,

	Румыны залуус, Гюль минь зүүдлэгдэнэ.

	Түдэлгүй нойрыг минь сэрээнэ.

	Төмрөөр гуядаж, хоолойг минь огтолно.

	МОПР-ын сэнжтэй аягыг

	Миний цусаар дүүргэж тавина.

	Хэн алав? гэж

	Хэл ам болно.

	Хэргийн хавтас нээгдэж

	Сэргийлэх ажилд орно.


СЭЛЭМ

	 

	Авдарт хэвтсээр мохсон сэлмийг минь

	Аваад нэг сайн билүүдэж аль.

	Цуулахаар биш,

	Хяргахаар болтол билүүдэж аль

	Цус нь шүүрэх биш,

	Сад үсрэхээр билүүдэж аль!

	Шарх нь утас шиг нарийхан байхаар

	Билүүдэж аль!

	Хутга билүүдэгч цөлх нэгэн эр ч

	Хувь заяа нь оддын ерөөлтэй,

	Гэрийн мохоо хутга хөлд нь хөглөрөвч

	Гэгээн өдөр од гаргах увдистай.

	Хутга гуранз хоёрын завсраас

	Хурдан цэнхэр оч үсэрч

	Холын Дамаск гангийн үнэр

	Хотын агаарт содон дүүлдэг.

	Гал зуухны мохоо хутга

	Гадна талдаа сүргүй ч гэсэн

	Ирэн дээр нь нулиман байж

	Элэгдсэн гишгүүрээ жийгээд үз.

	Олесягийн мэлмийн харц шиг

	Олон цэнхэр дөл үсэрч

	Хорвоогийн нэгэн амьдрал

	Хар тойрогт шахагдсаар байна!


Хөл бөмбөгийн хорхойтнууд…

	 

	Хөл бөмбөгийн хорхойтнууд

	Троллейбусанд чихээстэй,

	Хөөрхий кондуктор таазанд шахаастай.

	Харчуулын тохой ёвролцоно,

	Хавирга сүврэг хавиралцана.

	Олны хүч оломгүй далай,

	Одоо энд бол харин балай!

	Шавил багахан охиныг би

	Шахалдсан олноос хамгаалж явна.

	Зогсоол бүхэн дээр троллейбусыг

	Зуун зуун «босогчид» дайрна.

	Яс мөч маань бүрэн бүтэн.

	Хөл гар маань тулаанд бэлэн!

	Хөөрхөн охин болзоондоо яарч байхад

	Хөл бөмбөг юу юм бэ, ер нь!

	Огтоос би танихгүй ч гэсэн

	Одоо энд чамайг хариуцна.

	Билетээ зараагүй кондуктор авгай

	Сүүгээ асгасан саальчин шиг харамсана.

	Олон юм яриад байвал тань

	Одоохон би галзуурч мэднэ.

	Буудал чинь боллоо, охин дүү минь!

	Буугаад харин өөрийгөө хариуцаарай...


Уухайс даа!...

	 

	Уухайс даа!

	Ай зуны аадар бороо,

	Асгарах усны нүсэр айзам.

	Цэцэрлэг дотор минь хатсан чавга

	Цэл залуу үертэй үзэлцэнэ.

	Газрын ам руу үндсээ гударч

	Ганган агч мод бүжиг эргэнэ.

	Тэнгэр инээд алдан асгарч

	Тэврэх дэлхий

	Гараа сунган,

	Голоо урсган угтана.

	Өнөө бид-аадар бороо

	Өгөхгүй шим,

	Хүрэхгүй газар байхгүй!

	Уух, дуулах хоёр ч бас

	Ажил юм.

	Угаасаа аадар бороо чинь

	Тэнгэр газрын хурим юм.

	 


АНИРГҮЙ

	 

	Масчид сүмийн эргэн тойрон үймээн бужигнаан 

	Лалын дацан тулалдааны чөлөө шиг чимээгүй.

	Сонсох ёстойгоос өөр юу ч үл дуулдана.

	Сонор содон нь Ла Скала театраас доргүй,

	Сандаах чимээг хахир дуу энд цээртэй.

	Санаа алдах мэт бүдэг хөнгөн авиатай.

	Масчид сүмийн эргэн тойрон хад асга, чулуутай

	Лалын дацан тэврүүлсэн толгой шиг дүртэй.

	Бүх юм энд мөлүү, дугараг хэлбэртэй.

	Дөрвөлжин дүрс хүртэл нүдэнд дугуй тусгалтай.

	Сүмийн орой, цогчин дуган бөөрөнхий.

	Мөргөж байгаа хүний хондлой бөөрөнхий,

	Хивсний хээ, дэнлүүний гэгээ, титэм хүртэл дугуй,

	Хаалгаар туссан нарны гэрэл ч дугуй,

	Хаа сайгүй тохиох өнцөг булан ч дугуй,

	Харах болгон дугуй.

	Сонсох чихэнд дуугүй.

	Сүмээс би гарч явна

	Сүүдрээ чирээд алхаж явна.

	Нүгэлтнүүдэд буяны инээмсэглэл бэлэглэж

	Нүсэр хотын гудамжаар сүлжиж явна.

	Хийдийн лам нар гудамжаар дуугүй явна.

	Хэний ч өөдөөс үл ширтэн чимээгүй явна.

	Мань хүмүүс шуугиант хот уруу чимээгүй орох нь

	Масчид сүм рүү согтуу хүн

	Хараал тавьсаар дайрахтай адилхан.

	 

	Стамбул. 1963



	




	ШИВНЭЭ

	 

	Үлэмжийн гайхамшигт Мисир оронд

	Үүр цайх ямар сайхан гээ!

	Торгон гивлүүр нэвт

	Тодрон гэрэлтэх царай шиг

	Элсэн дундаас наран өндийж

	Энэ л хорвоод хайраа өргөхөд

	Огтын дүлий пирамид хүртэл

	Охидын мээм шиг хөөрхөн байдаг.

	Жингийн цуваа хөвнө.

	Жингэнэж хонх нь дуугарна.

	Тэмээний сүүдэр элсэнд дусна

	Тэмээ өөрөө гэрэлд уусна.

	Тэмээн жингээр хэн явна

	Тэнэмэл бадарчин

	Аль эсвэл мөргөлчин үү?

	Тив алгасаж наймаа хийдэг

	Худалдаачин уу?

	Хэн явааг бүү мэд,

	Хүн яваа нь л лав байна...

	Асуултын хариу худаг руу тэмүүлэн

	Асар олон цэг шиг тэмээний мөр

	Элсэн дээр дурайна.


БУЦАЖ ИРСЭН МИНЬ

	 

	Би «Украина» зочид буудалд цэцгийн ваар хоосолчхоод энэ шороо надад яагаад хэрэгтэй болсон тухай үйлчлэгч эмэгтэйд ойлгуулж огт чадаагүй билээ.

	 

	...Усан онгоцонд сууж байхад минь

	Угийн танил араб найз

	Өнө эртний судар бэлэглээд

	Өглөгийн эзэн шиг хангалуун байлаа.

	Эхнэр Хадиша нь гивлүүр сөхөж

	Эрхэм хүндэтгэл надад үзүүлээд

	Ноён хүний хоргой дээл,

	Ногоон өнгөтэй ороолт-малгай

	Номон дээр нэмээд гардуулж билээ.

	Харь нутгаас мордож байгаа даа,

	Гэр орондоо буцаж байгаа даа,

	Домогт Дамаскийн ган хутга авсандаа

	Дундад зууны ховор дүүгүүр олсондоо

	Би ч их баяртай байлаа,

	Битүүхэндээ хөөрч явлаа.

	Харин тэгтэл Москвад ирээд

	Хайрт эмээгийн аминчилж захисан

	Аллах бурхны нутгаас авах

	Атга шороог л мартсанаа санав.

	Хөгшин эмээгээ гомдоохгүй гэхдээ

	Эгшин зуур арга сүвэгчилж

	Тэрхэн цэцгийн шороог суллаад

	Бурхны хадагт боож орхив.

	Аль ч нутгийн шороо ариун

	Амлалт тэгсхийгээд биелэх болов.

	Аюул ёрлож битгий гасал, эмээ

	Ач хүүгээ дэмий битгий зэмлэ!

	Эмгэн ээжийн сахиусанд орсон

	Эрдэнэт Москвагийн ариун шороо

	Хор бузрыг ч зайлуулна,

	Хорсол заналаас ч хамгаална.


АЙНАЛАЙН

	 

	Хар цагаан хосолсон энэ хорвоо дээр

	Харь холын замд нүүдэллэн явна.

	Давхар байшинтай болохыг над зөвлөвч

	Дандаа л би олсон хэдээ замд үрж

	Африк, Франц, Азиар тэнэж

	Америкийн ажилчдад шүлгээ уншиж,

	Арабын тариачны нүдийг нээгээд

	Ахиад гэртээ мөнгөгүй ирнэ.

	Газрын зураг дээр ширэнгэ ой, уул хөвч

	Гадаа морин янцгаан дуудаж байна.

	Эв олдмогц л сайн хүлэгтээ алавхийн мордож

	Эцсийн далай уруу давхин одсу.

	Өвгөдийг маань Европ уруу хөлийг нь жийлгэж оршуулсан.

	Өрнө зүг уруу дүнчүүр хөл зааж байгаа.

	Тэнийсэн зоо шиг шар талын хөрсөн дор

	Тэр хөлүүд өрнийг тийрэн нойрсохдоо

	Нарлаг Ази Өрнөөс баруунтааг зүүдлээгүй

	Нангиад далайн дорно зүгт өрнө байгааг мэдээгүй.

	Өвгөдийг маань өрнө рүү жийлгэж оршуулсан.

	Өнөөдөр сүүлчийн далай ард үлдлээ.

	Эргэлд эргэлд, Айналайн3, Дэлхий минь

	Энэ өдөр чамайг би хэнээс ч илүү ойлгож,

	Эмзэглэх бүхнийг чинь арьсаараа мэдэрч

	Эргэн тойронд чинь нүүдэллэн явна.


ТАВАН ХУРУУ

	 

	Африк, Азид оршуулгын газрын чулуун хөшөөн дээр хүний гарын таван хурууны дүрс сийлсэн байхыг үзэж болно.

	 

	Амьд байгаа хүмүүс та нар л

	Доромжлогдогсдын сайхан сэтгэлийг батлах хэрэг гарна

	Дорно зүгийн эртний зангаа

	Таван хурууны учрыг ч

	Тайлах болно.

	Тоос дарсан шарилын газар

	Торойлгож босгосон чулуун хөшөө,

	Хөх чулуун дээр сарвайсан

	Хүүхдийн гарын

	Таван хуруу.

	Амьд байгаа хүмүүс та нар

	Алдарт Паганиний таван хурууг үзсэнээ,

	Авьяастайхан олон хурууны гэрч болсноо

	Алсдаа ч битгий мартаарай.

	Усанд живж байгаа бүсгүй хүний

	Аврал эрсэн таван хурууг

	Учрал бүрдсэн сахиус шиг бодож

	Хүзүүндээ би зүүхэд бэлэн

	Замбуулинд би богинохон насандаа

	Зангидсан нударгатай амьдарч явна.

	Үхвэл,

	Хөгшин эх минь чулуун дээр

	Баруун гарын минь сарвууг дэлгэж байгаад сийлнэ дээ.


Өвгөд хөгшдөөс домог...

	 

	Өвгөд хөгшдөөс домог цуглуулах гэж,

	Өдөржин айл хэсэж ингэний цагаа уух гэж

	Хэд хоног отрядаас чөлөө авч

	Хэрэг болгон тэмээгээр гарсан юм.

	Цөл газар зам хороож,

	Хугацаа төөрүүлэх гэж

	Хол нутаг-хотын тухай дуу аялж.

	Бядан явагч геологичдын төлөө

	Биедээ ноогдсон үйлсийн төлөө

	Дунд гарын шаазангаар

	Унд залгилж явлаа.

	Элсэн дотор айл хайж яваад

	Эргүүтэж төөрсөн геологичийг олов.

	Дөрвөн хоног уулзалт мөрөөдөж,

	Дөрвөн хоног ус зүүдэлж,

	Эцэст нь халууцахгүй, цангах ч үгүй болоод

	Эргүү нэгэн амьд гол

	Элсэнд хэвтээгээ усанд байгаагаар баталж

	Хэлсэн үгийг хэрэгсэх ч үгүй байснаа

	Гэнэт аяга хараад салганан чичирч,

	Гутлаа тайлж шидээд, ухасхийж,

	Хамраараа, амаараа, хацраараа

	Хар нүдээрээ ус залгилж,

	Хазах шүдээрээ ус зажилж,

	Уух шиг ууж,

	Улаан хоолой дэвтээх төдий биш,

	Улаан голоо тэжээх адил

	Учиргүй тэмцэн залгилж байлаа!

	Тэгснээ ухасхийн босож,

	Тэврэх гэснээ

	Тэр нь багадаад

	Хөөрсөн сэтгэлээ барьж чадалгүй

	Хутга сугалаад дайрч үзэв,

	Эргэж суугаад уулаа, идлээ,

	Эрээн хоолойгоор дуулж ч үзлээ,

	Дахин дахин уухыг хүслээ.

	Давсган хөхүүрт шургах гэж ч үзлээ.

	Загас болоод жаргана гэж

	Жаахан усанд минь сэлэх гэж үзлээ.

	Би ч гэсэн баярлан жаргаж,

	Бэл хэрээрээ түүнд л тусалж,

	Мэс гаргасанд нь зодож л үзлээ,

	Ус ундаагаа ханатал өглөө.

	Тэмээн дээрээ хүчээр мордуулж

	Тэвэрч дүүрээд явах боллоо.

	Өнөөх маань дургүйцэн дэвхцэж

	Өөрийг минь

	Түлхэн унагахаар ноцолдоно.

	Айлд авчирлаа.

	Амийг нь аварлаа.

	Долоо хоног ингэний цагаа уулаа.

	Домгоос, дэгжин хүрмээ солилоо.

	Зуудаг нохойг эрх болтол дасгалаа.

	Зуурдын учрал геологич Генка ч буцлаа.

	Энэ явдал аль хэдийн өнгөрсөн ч

	Эргээд гуйх нэгэн хүсэл байна.

	Ай, цөлийн тэнгэр наддаа итгэж

	Ахиад нэг тийм заяа хайрлаач!

	Элсэн цөл, өндөр ууланд ч хамаагүй.

	Эргээ хальсан өргөн голд ч ялгаагүй,

	Их хөлийн газар—Москвад ч яах вэ,

	Хэн нэгэн хүнийг дахин аврах

	Хэмжээлшгүй баяр-заяа хайрлаач,

	Хэрэг болгож надад итгээч!


ӨВС НОГОО

	 

	Голын цаана бид хоёр бишгүй л уулзаж,

	Намрын өвсөнд, ойн гүнд тарвалзахуй

	Ишим-д цутгах Тобол мөрөн шиг4

	Илүү дутуугүй ариун цагаан байсан даа.

	Улаан бороо мөчир дамжин гулсаж,

	Улаан навч ногоонд цус шиг дусахад

	Өвсөн дотроос дэвхрэг ямар баяртай харж байсныг

	Өнөдөө ч битгий мартаарай, хонгор минь.

	Гэгээн өдөр миний ойд аюулгүй,

	Гэрлийн толон өвсөн дээгүүр тэнэнэ.

	Хайрт чиний минь бугуй дээгүүр

	Хатан шоргоолж алдрын зам хайж,

	Хаашаа ч юм бэ, яваад л байсан,

	Харсаар байтал алга болсон.

	Шувуу бүхэн нэргүй дуу дуулна.

	Шугуйн цаана Тобол чимээгүй урсана.

	Энэ мөрөн байгаагүй бол дэлхий юу сан билээ? 

	Энхрий чамтай учраагүй бол хорвоо юу сан билээ?

	Чамтай төстэй бүхнийг би өмгөөлнө.

	Цагаан хус модыг ч хамгаална,

	Харах болгондоо чамдаа уярч

	Хамгийн цайлган хүн болно.

	Гэрэл дүүрэн, гомдол дүүрэн чиний нүд байхгүй бол

	Гэгээн орчлон гэж хэн нэрлэх билээ...

	Энхрий чи минь харах бүхэндээ

	Эцсийн удаа уулзаж байгаа юм шиг

	Намайгаа хайрлаач.


БАЯРТАЙ

	 

	М. Цэдэндоржийн орчуулга.

	 

	Миний уулзалтын танхим дув дуугүй

	Мэдэх бүхнээ би хэлсэн.

	Буурал, мулзгар, сэгсгэр цөм дуугүй

	Босоцгоо доо, одоо тэгээд,

	Тавлаг сандал,

	Танхимаа орхиж

	Цасан шуурганд гарцгаа даа.

	Та бүхэнд сайн сайхныг ерөөе

	Таны урт гаансанд ахмад минь

	Тамхи нь сайн асах болтугай.

	Таван тивээр амар жаргах болтугай.

	Тэр болтол,

	Сайн нойр, сайн хоол,

	Сайхан байр, гал зуух, халуун ус

	Хивстэй болохыг ерөөе.

	Хөрш чинь итгэлт нөхөд байгаасай.

	Хүүхэн танд

	Сайн үр заяаж

	Сайн хар хүн олдох болтугай.

	Энэ жолооч дугуйны тухай бодов бололтой.

	Энэ малчин хонь хургалах дөхсөнийг

	Санав бололтой.

	Би бодохдоо:

	Бүхний үйлст сайн сайхныг хүснэм

	Америкт ч тэр

	Орост ч тэр сайн сайхныг хүснэм

	Аяа, нийслэл болоод хөдөөгийн багачуул аа!

	Адилхан та нарт сайн найрагч,

	Сайн багш заяагаасай.

	Ирээдүйн засгийн газрын гишүүд ээ!

	Ижилхэн хэн хэнээ

	Сайн ойлгож

	Сайн хайрлаарай.

	Түүний ч тухай хүсэж,

	Үүний ч тухай бодож

	Бага ч гэсэн

	Болгоомжтой амьдраарай.

	Яруу найрагчдын гэрээс ёсоор амьдраарай.

	Яавч тэдэн та бүхэнд

	Сайн сайхныг ерөөнөм.


Хориотой юманд үг...

	 

	М. Цэдэндоржийн орчуулга.

	 

	Эгмээс доош, шагайнаас дээш

	Эмэгтэй хүний биеийг магтах

	Ислаам лал шашинд хориотой!

	Нэгэнтээ тэр хорыг тайлагдаж

	Найрагч Исламкул хэлсэн нь:

	 

	Хориотой юманд үг бүү дуугар гэж Аллах тэнгэр хориглосон.

	Хацар, нурууг л магтсан шүлэгчийн түүвэр зөндөө

	Хормойг чинь, нүүрийн тор адил, би үзгээрээ сөхөх сөн.

	Хонгор эхнэрийнхээ гуяыг магтах ёстой гэж би шийдсэн.

	Зээрэн мэт,

	Бүйлсэн хар нүдтэй.

	Саран мэт,

	Уурган урт гэзэгтэй.

	Тансагхан гэж хэлж ханалаа.

	Ядуу хүнд би зовлонгоо бичсэн шүлэг уншлаа

	Ядуу хүн уйллаа, тэвэрлээ,

	Мөнгө өглөө.

	Яах аргагүй цаг нь боллоо!

	Яруу найрагчид минь эзэгнэцгээ!

	Эрин үеийн зөөлхөн нь эхэллээ!

	Эхнэр минь, тайч!

	Эрх чөлөө-нүцгэн биеэрээ энэ байна, харцгаа!

	«Одоо ингэж юм бүгдийн тухай бичиж болно гэж үү?»

	Сүжигтний энэ асуулт

	Зүүд мэт таатайхан хариу сонслоо

	Оюун сэтгэл минь урагш давш!

	Одоо юм бүгд өөр болно оо,

	Олсон амжилт ямархан анхилахыг

	Зовсон хүн ард маань мэднэ.

	Айхавтар баярлахдаа би ухаан бараг алдаж

	Эдүгээ хязгааргүй сэтгэлээ, шүлгээр илчилж байна,

	Сахиус бурхан сарнисан,

	Сайхан цагийг магтацгаа!

	Айдаг шүтээнээ бид

	Асар хүчээр жалганд шидсэн,

	Эрх чөлөө гэж сэтгэлээрээ хашхирч элдэв саадыг мартан

	Баярлахдаа малгайгаа авч, дээвэр дээр шидсэн!

	... Түүнээс хойш он жил өнгөрлөө

	Шүлгийнхээ тухай би мартлаа

	Малгайгаа авах гэж махарсаар байна,

	Ер авч чадахгүй байна.


УРАЛЫН ЭРЭГТ ШАРХНЫ ХАЛУУН БОЛЖ ҮХСЭН МАХАМБЕТЫН СҮҮЛЧИЙН БОДОЛ

	 

	Гайхалтай нь: намайг хөгжилтэй байхад

	Надад хэрэгтэй бүхнийг зөөх юм.

	Дууны ая сонсмоор санагдвал

	Дуртай нь аргагүй дуулаад өгөх юм.

	Хөөр баяртай байхад минь хөхрөлдөж л байх юм.

	Хөнөөлөөс зугтаавал дагаад хөлөө олохгүй гүйх юм.

	Халуунд Уралын ёроолыг харахад

	Хамаг далай ширгэсэн мэт бодогдох юм.

	Тийм ч учраас, их нүүдэл

	Миний угсааг

	Мэхлэн дагуулах бол,

	Ганцаараа

	Газар хагална.

	Үг хэлж зүрхлэх хүн олдохоо болиод,

	Үдээрээр амыг минь үдэх юм бол

	Шүлэг бичнэ.

	Ай даа, хэн нэг хүн надад ингэж хэлээсэй:

	«Дээдэс минь,

	Хүмүүсийг өршөө, өршөөх цаг болсон,

	Дэлхий даяар таны инээмсэглэл жаргал авчирна!»

	Тэгвэл би гунигаа сэгсрэх сэн.

	Тэгэхэд гайхсан харчуул ингэж хэлнэ:

	«Урал мөрөн ширгээгүй цагт

	Далай дүүрэн устай.

	Угтаа та амьд бол бид бүгд жаргалтай...»

	Тэгвэл би тангараг тавиад мөнхрөх сөн.


ТӨЛӨГЧ ЭХНЭР

	 

	Айл байна, ор л доо.

	Амьсгаа нэгтгэж жаал суу л даа,

	Хаалга онгойлгох адил өөрийгөө нээ.

	Халж чамд итгэтэл надад итгэж

	Халуун бэтгэлийнхээ тоосыг сэгсэр.

	Бүжигчин бол зогсоод яах вэ,

	Бүжиглэ!

	Дан жижигхэн оромжийн минь

	Дам нурууг нуртал бүжиглэ!

	Хэрэв чи найрагч бол

	Хэрэг болгож, сэтгэл сэргэтэл

	Алс хол замын тухай

	Алдарт Саадийн шүлгээс унш.

	Ганц хүн амьд байгаа газар

	Хоёр хүнд амьдрал олдоно.

	Ганцаардаж байгааг мэдсээр байж

	Гадуур өнгөрвөл заяа гомдоно.


БӨӨН ҮҮЛ

	 

	Бялзуухай:

	«Ээж ээ, миний дууг зөвхөн харцага л сонсож байна».

	 

	Хэлмээр үг надад байна.

	Хэрэгтэй л гэсэн тэр үгнүүд

	Сэтгэл дотор минь,

	Сэрүүн гүйх цусан дотор минь

	Ууль шувуу шиг бөөвийж сууна,

	Удаах үгээ хүлээж сууна.

	Авах хүн олддог бол бүгдийг нь бэлэглэх сэн!

	Алтан гургалдай л үнээ алдах биш.

	Ахиад л нэг бүдэг чимээгүй нас

	Амлаж аваад над уруу нисэж явна...

	Одоо би хараацайн тухай хэлнэ.

	Цахилаад ниссэн алтан хараацай

	Цахилгаан гүйдэлтэй утсыг ч ажрахгүй

	Казань буудлын улаан тоосгон дээвэр дээгүүр

	Хэлээгүй үгээ гүйцээж хэлэх гэж

	Хэний ч урдуур өрсөн ниснэ.

	Цахилгааны утсан дээр суусан

	Охин найздаа

	Цахилан яарах хараацайн жигүүр

	Тээг саадыг нэвт нисэх нь

	Тэврэхээр алдалсан гар адил

	Өмнө минь мөн ч урт зам байна,

	Өртөө бүхэн Казанийн буудал шиг...

	Хүглийж чилэх бөөн үүлс

	Хүсэл мөрөөдлийн балгас шиг...


ЭМИЛЬХАН ХАЗБУЛАТОВЫН ЯРИА

	 

	Чечений Бамут тосгоны ойролцоогоос дэлхий дээр хамгийн эртний тогоо олсон юм.

	 

	— Козон нуур хаа байдгийг мэдэх үү?

	— Мэдэхгүй л дээ, хаа байдаг юм бэ?

	Бүргэд халих тэр л хязгаарт байдаг.

	Бүгд зөв, бүгд үнэн

	Бүх юм ёсоороо, гэтэл

	Чичлүүр хутгаа эрсэн хүмүүс

	Ширмэн тогоо олсон юм даа.

	Бамут тосгоны ойролцоо

	Багачуул - археологичид газар малтаж

	Шийдмийн хугархай ч биш,

	Ширмэн тогоо олдог байна шүү!

	Бух гөрөөсний мах дүүрэн буцалж

	Бүх гэрийнхнээс зочдоо онцолж,

	Дүүрэн байхдаа нүүр бардам

	Тойрон суугчдыг цадтал хооллоно.

	Хөл ихтэй айлын тогоонд

	Хөмрөх зав үл олдоно.

	Одоо ч гэсэн тэр биднийг хүртэл

	Он жил олныг элээхдээ

	Амсраа бялхтал дүүрэн шороотой

	Амсхийх завгүй хэвээр байнам.

	Тэртээ дээрээс Чечень нутгийн

	Тээрэмдсэн яс шиг халуун шороог

	Тээж бидэндээ авчирсан байнам.

	Хөдөө нутгийн намхан толгод минь,

	Хөмөрсөн тогоо шиг эрдэнэтэй уулс минь...


ЖҮЖИГЧИН БА ШӨНИЙН ХОТ ЭХНИЙ ТОГЛОЛТЫН ДАРАА

	 

	Боржин гүүр хар солонгын царай гаргаж

	Бороо хүртэл Лондонд юм шиг дүр үзүүлнэ.

	Алга ташна. Баярлах юм алга:

	Гадаа яарах нойтон хөлийн чимээ байна.

	Толгойн өвчин халуун ханиад шиг аяглах нь

	Тоох нь өнгөрсөн хүүхний л ааш байна.

	Хаалга хяхтнаж онгойно.

	Хаагдахдаа харин савна.

	Цэргийн хүн энгийн дүр үзүүлнэ.

	Тэр тоглоом явцгүй.

	Тэгсхийгээд болино.

	Ингэсхийгээд данийн хунтайжийн дүр үзүүлбэл яана! Энгийн хүн зөвлөөч,

	Яах вэ?

	Билиг авьяас-хууран мэхлэх ухаан юм бол

	Биедээ байгаа гунигийг хүний юм шиг үзүүлж болох уу?

	Эдний царайг та харав уу?

	Этгээд шазруун төрхийг нь ажвал

	Энэлж гансарсан дүр үзүүлэх ч

	Энүүхэнд юм шиг санагдана.

	Тэд нар юмнаас хоцрох гэж үгүй.

	Тэвэрсэн ч хавирга нажигнатал тэвэрч

	Тэнхээтэйн царай гаргаж чадна.

	Бидний заяа дутахад, та нарт аятай байдаг,

	Та нарыг инээлгэх гэж бид дүнсийж явдаг,

	Та нарын хийморийг бодож бид гуньдаг!

	Үүдээ нээхдээ хүртэл хулгайчийн дүр бодох юм.

	Үхэн үхтлээ тоглосоор бүр цөхөрч гүйцлээ.

	Унтах нойронд хүртэл

	Алга ташилт зүүдлэгдэнэ.

	...Гадаа хашаанд хивс гүвж байгаа нь тэр.


*Цайран харагдах мөрөн...

	 

	Цайран харагдах мөрөн дээгүүр шувуудын цуваа

	Шатсан зуны хар чандар хийсэх шиг нисэв.

	Эвхрэн холдох хар туузыг санагдуулан

	Эвий хөөрхийг нутгийн шувууд ганганан одов.

	Давстай нуур, амтат замаг,

	Далавч холгох холын Африк,

	Дандаа олдохгүй үлбэн загас

	Даллаад тэднийг байдаг гэж үү?

	Алгуур зэллэх нугаснуудыг дагаад

	Амарлингуйн Шувуухай нутгаа орхих шиг

	Аймшиг надад төрөх юм.

	Буурал өд ус уруу унагаад

	Буцалтгүй мэт л яваад өглөө.

	Ядарна даа, ядарна гэж би халаглана.

	Ямагт тэндээ үлдчих вий гэж харамлана.

	Өөрөө би бол үлдэх байх шүү.

	Өөдгүй амьтан үлдэх байх.

	...Уулсын цаанаас, хавар тэгтэл

	Улдсан жигүүртээ гэгээ тусгаж,

	Агаарын зуурмагийг сум шиг зүсээд

	Нутгийн шувуу эргээд ирлээ.


ЕРТӨНЦИЙН ХЯЗГААРТ ЧИМЭЭГҮЙ ЗОГССОН НЭГ МИНУТ

	 

	...Энэтхэгийн хагас арлын хамгийн өмнөд хязгаар-Кань Кумарины Хошуун дээр аугаа их эвийг хичээгч Гандийн даруухан цагаан гантиг бунхан буй. Түүний хувьд таван сум оногджээ. Цагаан цамцан дээр таван цусан толбо, таван улаан цагариг. Магадгүй энэ нь энх тайвны бэлгэдэл болгож Олимпын цагаан туг дээр таван цагариг зурах санааг зураачид өгсөн ч байж болох юм.

	...Гандийн араас буудсан жагар хүн үндэсний үзэлтэн ч байгаагүй, хэт шүтлэгтэн ч байгаагүй. Надад үйлчилж явсан Чаттержи түүнийг «шаар» гэж хамгийн энгийн үгээр тодорхойлов. Г. Чаттержи туранхай, ясаа хүртэл халуун наранд чанагдаж болсон хүн. Түүний хар сүүдэр бунхны цагаан ханан дээр тодоос тод дурайж байлаа.

	Энэ өдөр Америкт бас нэг хүчирхийлэл болж, хар арьстан гандич Мартен Лютер Кингийг алсан юм. Энэтхэг орон түүний дурсгалыг нэг минут чимээгүй зогсож ёслов. 500 сая минутын чимээгүй гэдэг бол мянган жилтэй тэнцэнэ. Аль нэг «шаар»-ын буудсан сум бүхний хойноос зуу зуун жил чимээгүй зогсох хэрэг гарна. Чаттержи тэр чимээгүй зогссон нэг минутдаа чухам юу бодож байсан бол?

	 

	I

	 

	...Кумарины хошуунд наран шингэж байхад

	Дал моддын навчис алтарч,

	Дарс гартаам цомдоо амт орж,

	Дан ямбуу цамцны нөхөөс хүртэл

	Далдаас тодрон байлаа.

	Хөлийн булчинд хөх судас гүрийлгэж

	Хар тавхайгаар хатуу элс гишгэж

	Дал модны шимээс залгилна.

	Харсан чинь мань эр уйлж байна.

	Хацар шанаа нь гүрэлзэн нэрж байна.

	«Цаг ямагт Ази уруу

	Цагаан нүд ширтээстэй

	Харь нүдний хор Азид унаж

	Хар орчлон далим л гарвал

	Хамаг лайгаа бидэн рүү чихнэ

	Ази гэхлээр л бэлэн нэг багцаа:

	Аль болохгүй өвчин, хижиг, тахал,

	Ёгт үгний хүлцэнгүй бай,

	Ёс юм шиг мөр бүхэнд

	Хуучны булай.

	Цаг ямагт бидэн рүү

	Цагаан нүд

	Цус хурсан улаан судал

	Цухал явцуу бодлоороо ширтэнэ

	Халдаж хүршгүй эрх чөлөө л

	Харин нуруу бөгтийж

	Үгсийн ширэнгэд одно...»

	Уйтгарт бунхны хаалга,

	Улсын царайг

	Үг хүртэл

	Улааран шингэх, нарны туяанд

	Будагджээ.

	Хүрч халдашгүй хөхөлбий өнгө

	Хуй алсыг эрэгтэй холбоно

	 

	II

	 

	Цэнхэр нүдэн чамтай би

	Цээлхэн Азидаа ярилцаж явлаа.

	Хар нүдэн, хүрэн нүдэнтэй бол

	Харин Европт уулзаж явлаа.

	Хар нүдэн, хүрэн нүдэн намайг

	Харь нутгийн гудамж талбай,

	Хамтын ордон-номын сан,

	Хаа явсан газраас минь эрж олоод

	Ази тивийн нэрийн өмнөөс

	Алдар гавьяа ерөөж байсан

	Хуудас хуудсаар сэтгэлд минь

	Гуниг зүдүүр юүлсэн ч бий,

	Хурц ухаан, Кунзийн сэтгэлгээ

	Бодол тархинд хайлсан ч бий.

	Эх толгойгүй тэмдэгтийн хээнд уусаж

	Элдэв нэрийг орхих нь зөв үү?

	Ёроол шавхалгүй амттаныг ууж

	Үнэр мэдэлгүй цэцэгт дурлах гэж үү?

	Болох бүтэхээр нь хорвоог мэдэрч

	Бодисын өнгөнд утга өгөлгүй явж

	Цэвэр авиагаар шүтээн босгож

	Дуугаар инээж,

	Шүлгээр уйлж явъя гэтэл

	Ташуурын сур, буун дуу хоёр

	Таарахгүй ээ! гэж хариулав..

	Чилсэн санаа, далд бачимдал

	Чимээ авиагаар ил гардаг.

	Өвдөх, уурлах-юм бүхэн

	Өөр өөрийн

	Өнгөтэй байдаг.

	Явганаж байгаа түмэн өнгийг

	Ялгаж салгах тийм амар уу!

	Өөрийн заяанд харамсдаг ч үгүй

	Өс хонзон санадаг ч үгүй хүмүүсийн

	Үнэн худлыг шалгах гэвэл

	Энэ хорвоод хождоогүй дээрээ

	Энгэр цээжээ яраад

	Энгийн хялбар руу явцгаа.

	Гэрэлд гарангуутаа чи

	Гэнэн нэг бай болно.

	Гэнэт тэр нь таатай ч байж болно.

	Олон галын дундаас харанхуй ширтэнэ.

	Овоо хараагаа гэрэлтүүлэн шагайна.

	Гэрэл гэгээ нэгэн бүхэл тоо болно.

	Гэтэл дайсан та хоёр

	Эвлэршгүй хуваагдагч.

	 

	III

	 

	Увайгүй амьтад-хог шаарнууд

	Улс бүхэнд, аймаг бүхэнд

	Бий шүү дээ, Чаттержи.

	Зүс царай, нүднийх нь аньсагаар

	Зүгээр нэг тэднийг таних аргагүй:

	Очир алмас шиг гялалзаж ч болно.

	Огтын дүйнгэ царайлж ч болно,

	Халзан толгойгоороо

	Хагас танхим гийгүүлж ч болно,

	Халимаг үсээ буржийлгаж, тэнийлгэж ч болно.

	Хаа ч явсан, яаж ч явсан гэхдээ

	Хар шаарнууд л байдаг шүү дээ, тэдэн.

	Тэднийг таних тун амаргүй,

	Тэгэхдээ өнгө нь онцлог—

	Орог саарал.

	Орог саарал хард ч уусна.

	Ондоон өнгө-цагаан, шард ч хувирна.

	Хүрэл болоод өөдөө цоройно.

	Үрэл алтаар өөдөөс инээнэ.

	Сэтгэлийн харанхуй мухарт

	Чийг татах шиг сэм цуглана.

	Цагаан нь хараа буудаж байгаа юм биш,

	Цаана нь саарал буудаж байгаа юм.

	Хар нь цагаанаа буудаж байгаа юм биш,

	Харагдахгүй саарал л буудаж байгаа юм.

	Саарал харц зүрхэнд нэвчихдээ

	Сайвар чонын гүйдэлтэй.

	Саарал арьстан гэж байдаг бол

	Салгаж түүнийг л шаарнууд гэх сэн.

	Эрээн мяраан манай зуунд

	Эдэнгүйгээр одоохондоо

	Өчүүхэн бага эмгэнэл ч

	Өөрөө гарахгүйг мэдэж байна.

	Эдэнгүйгээр

	Халамж хайр минь ачгүй,

	Инээд минь хүчгүй.

	Эдэнгүйгээр

	Ялалт минь ч үнэгүй

	Үхэл минь утгагүй

	Амьдралд эд байгаа учраас

	Алхам бүхэн минь дайралт юм.

	Чимээгүй зогссон ганц минутаараа

	Сэнхрэх хугацаа тэдэнд олгох гэж

	Ахуй биеэ головч урагшаа,

	Алдаа алдсан хором дундуураа

	Үд дундын халуунд ч, шөнө дундын хүйтэнд ч

	Өөдөөс нь, саарлуудын эсрэг

	Давшиж явна.

	...Алсад хөхөлбий өнгө тунахад

	Аугаа Гандийн бунхан

	Цагаан тэргүүнээ өргөж

	Азийн хязгаарыг товлов.

	Хүйтэн сарны гэгээнд

	Нойтон чулуу туяарахад

	Дал модноо шувууд

	Хэл авалцан тоглов.


АКЫН СМЕТИЙН ЭЦСИЙН ҮГ

	(XIX зуун)

	 

	Акын Азербайн гоо залуу эхнэрийг Смет оргуулан оджээ. Залуус хэзээний хоорондоо сайн байж л дээ. Гэтэл араас нь нэхэж бариад хувь заяаг нь Азербай шийдэх болж гэнэ.

	Сураар баглаж хүлсэн Сметийг гэрийн үүдэнд авчирч морин дээрээс түлхэн унагаахад тэр бээр арай ядан хөл дээрээ босож ирлээ. Азербайн хүү Алибек маасганан очиж хүлгийг тас огтлоход цалам газарт могой мэт эвхрэн унаж, Смет түүнийг ганц өшиглөөд хөлөөс зайлуулав.

	Усан хулгана болтлоо хөлөрсөн морьд тургилан, гэрийн хаяанд өвсний ёзоор чимхэлнэ.

	Смет гарынхаа гуврууг илэнгээ онгорхой үүд рүү ширтэн байж, эцсийнхээ үгийг намуунаар ингэж дуулжээ.

	 

	«Хүйтэн салхинд бидэр татах.

	Хүний нуурт нүд гээж явсандаа

	Гомдох юм алга.

	Хүнд хүчир ажил гололгүй

	Хүйтэн нойтонд өлсөж явсандаа

	Харамсах юм алга

	Сайн хүнтэй аягатайгаа хувааж

	Саартай нь ч бас аваа өгөөтэй явсандаа

	Харамсах юм алга

	Цагаан өглөө хөөгөөр нүүрээ угааж

	Цасаар шөнө нь булхаж явсандаа

	Харамсах юм алга.

	Аян замын аяганы хийцийг

	Амраг бүсгүй минь зэхэж байгаагүйд

	Харамсах юм алга

	Харанхуй шөнөөр зүрх тарчлаасан

	Хайрын мөрөөдөл бүтсэнгүй гэж

	Харамсах юм алга.

	Өвөр дээрээ хүүгээ саатуулж

	Өхөөрдөж толгойг нь илсэнгүй гэж

	Харамсах юм алга.

	Хангал буга унасан заяагаа

	Хашин буурлаар гүйцээгүйдээ

	Харамсах юм алга.

	Хад бүхний цаанаас хутга бариад

	Хар үхэл угтаж, байсан гэдэгт

	Харамсах юм алга.

	Харахын зуургүй өнгөрсөн насандаа

	Гагцхүү харамсаж байна.

	Хацар сэвэх салхи шиг

	Хорвоогоос хөнгөн салсандаа

	Гагцхүү харамсаж байна.

	Өвчин эмгэг тусаж шаналалгүй

	Өргөс ч хөлдөө шаалгаж үзэлгүй

	Өр зүрхний гуниг цайгүй

	Өвсний шүүдэр шиг хатсандаа

	Гагцхүү харамсаж байна,

	Найрагч Азербайн хүүхнээс илүү

	Найртай бүсгүй учраагүй байхад

	Нар шингэх болсонд л

	Гагцхүү харамсаж байна».

	 

	 

	Смет энэ дууг нэгэн амьсгаагаар тайван чөлөөтэй дуулж дуусав. Түүний мөр толгой үдшийн бор гэгээнд ялгаран торойж үүдээр үзэгдэх нь сүртэй сайхан.

	Өдөр харахад царай муутай мэт байдаг, дуу нь дутаад тэр байж л дээ. Лавир гэнэт сөхөгдөж, давжаа буурал Азербай гарч ирээд:

	— Алибек! гэж хүүгээ дуудав.

	— Аав аа, би энд байна.

	— Хоёр морь өг. Явцгааг.

	— Аав минь дээ!

	— Эв зүйгээрээ салъя. Яваг.

	Хүүхэн ч нүүрээ алчуураар далдалсаар Азербайн араас сугаран гарч ирлээ. Смет буурал мориныхоо цулбуурыг шүүрч хүүхнийг сугадан мордуулаад, өөрөө Алибекийн моринд алавхийн мордож ганц давираад харанхуй тал уруу давхилдан одов.

	Алибек өвдөг сөхрөн:

	— Аав та яаж байна аа? хэмээн чарлаж уйлахад Азербай:

	— Хүү минь чи сонс. Хүмүүс та нар ч сонсоцгоо. Смет эр хүний хувьд нэрийг минь гутаасан боловч яруу найрагчийн хувьд Азербайн алдрыг өргөж явах юм байна. Мах болсон уу? хэмээн эргэхэд цагаан жаулыктай залуу бүсгүй:

	— Гаргачихсаан, аав аа гэлээ.

	Азербай:

	— Өлөн хүн байвал нааш ир гэж хэлээд гэртээ орж явчхав.


Ногоон гэрэл дуудна...

	 

	Ногоон гэрэл дуудна

	Галт тэрэг хоцорч байна

	Цагаан гэрэл буудна

	Нисэх онгоц хоцорч байна.

	Сайн цагийн ухаантан

	Царай төвлөн нүдээ онийлгоход

	Ганцхан ташуурын зайтай

	Чиний зөвлөмж хоцорч байна.

	Ирээдүйн сүүдэр будаг холтчин

	Эртний хөрөг шөргөөхөд

	Хонгор чиний минь энхрийлэл

	Хоногоор биш, жилээр хоцорч байна...

	Төгөлдөр хуурын даруул дамжин

	Төвөргөөний чимээ нааш дөтөлнө.

	Энэ бол гурван зуун жилээр хоцорч

	Эртний туульсын баатрууд туслахаар

	Ирж байгаа нь тэр.


Уулс минь та...

	 

	Уулс минь та надад хайртай

	Ургаа гачуур надад хайртай.

	Хөх, цагаан өмсгөлтэй он жилүүд

	Толгой дээгүүр нисэн өнгөрөхдөө

	Сэтгэлд дотно өвс ногооны нэрийг

	Сэмхэн араасаа дагуулж одов.

	Чимээгүйн хамаг өнгийг минь

	Чимэг будагтаа наалдуулж одов.

	Ташлан дагаад явахад

	Цасан тоос босож

	Тахир муруй,

	Урт ужиг замын минь

	Мөрийг дарах тул

	Тал хөндийнхөө үнэн явдлыг уулын бийрээр заснам би

	Илбэ шид шиг он жилүүдээ

	Харвах одны гэрлээр дарна.

	Уулс минь та надад хайртай юу?

	Улс амьтан надад

	Хайртай юу?

	Хөхрөх уулсыг хэн ч

	Хавтгай болгож чадашгүй.

	Хөрөөний ир шиг оргилуудыг

	Засашгүй.

	Уулс та дэндүү буруу хэлбэртэй.

	Улиг заваан явдал л зөв дүрстэй.

	Уулсыг юутай ч зүйрлэшгүйг

	Уг чанар нь хосгүй.

	 


МАНАЙ ҮЕИЙНХЭН

	 

	С. Баясгалангийн орчуулга.

	 

	Манай үеийнхэн миний үеийнхэн

	Дайнтай кино үзсэнээс бид

	Дарийн утаа үнэрлээгүй

	Дайсны бараа хараагүй

	 

	Манай үеийнхэн миний үеийнхэн

	Талхны оочерт зогсоогүй

	Танкны дайралт үзээгүй

	Траншейн нүх ухаагүй

	 

	Манай үеийнхэн миний үеийнхэн

	Цэмбэн шинелийн оронд

	Цэнхэр жинс өмсөцгөөнө

	Цэцгэн зангиа зүүцгээнэ.

	 

	Манай үеийнхэн миний үеийнхэн

	Электрон хөгжим чагнацгаана.

	Эрдмийн зэрэг хамгаалцгаана.

	Ресторанд хуримаа хийцгээнэ.

	 

	Манай үеийнхэн миний үеийнхэн

	Бичил ертөнцөд нэвтэрцгээнэ

	Мичид гаригт тэмүүлцгээнэ

	Бие биедээ дурлацгаана

	 

	Манай үеийнхэн миний үеийнхэн

	Баруун зүүнийг холбож

	БАМ-ын гүүрийг барьцгаана

	Балар хөвчийг гийгүүлцгээнэ.

	 

	Манай үеийнхэн миний үеийнхэн

	Эцгийн сургаалаа дагацгаана

	Энхийн голомтоо хамгаалцгаана

	Мөнхийн жаргалаа өмгөөлцгөөнө.

	 

	Манай үеийнхэн миний үеийнхэн

	Тэнгэр шиг цэлмэг нүдтэй

	Тэнгис шиг баялаг сэтгэлтэй

	Тэгшхэн гоолиг нуруутай

	 

	Манай үеийнхэн миний үеийнхэн

	Бууны дууг сонсолгүй

	Буцах цуцахыг мэдэлгүй

	Буман жилдээ жаргатугай!

	 

	Манай үеийнхэн миний үеийнхэн

	МАНДТУГАЙ


ЖОМОЛУНГМАА ХУДАГ ХОЁР

	 

	«Хэрэв намайг эрлэгийн цаазаар байцааж, яруу найрагчийг нэрлэ гэвэл чамайг ч дурсахгүйг хэнийг ч нэрлэхгүй.

	Гагцхүү худаг гаргагч Мадамарыг нэрлэнэ.

	Тэртээ Эмбээний цөлд харанхуй худгийн ёроолд дүрс төдий хүний царай олж харсан.

	Би түүнийг хэзээ ч ойроос хараагүй, тиймээс ч түмэн олны дундаас танина.

	Хүний царай гэдэг бол нүд ч биш, хамар ч биш, салангид юмнаас бүрэлдэхгүй.

	Чамтай бол бишгүй л уулзаж учирч явлаа. Шөнө бол чи шөнийн царайтай, үд дунд бол үд дундын л царайтай байдаг. Чи ганцхан өөртөө л байх цорын ганц царайгаа олж авч чадаагүй явна.

	Намайг худгийн хашлага дээгүүр өнгийхөд Мадамар сэрүү татсан гүнээс өлийж харсан.

	Түүнийг бидний дунд сууж байгаагаар юм уу, хөлтэй гудамжаар хөлхөн яваагаар төсөөлөн бодохын ч аргагүй. Тэр бээр ямагт араасаа нүх чирч явдаг юм.

	Халуун өдөр байсныг сана. Бид Маке баатрынд цэгээ уусан. Гэрийн сүүдэрт шархан ботгонууд зүүрмэглэж байсан.

	Би худаг уруу өнгийхдөө одыг нь халхалчихсан юм.

	Түүнээс хойш алив үйлээ цэнэдэг болсон.

	Түүнтэй цуг удаан байвал лав уйдах биз, гэхдээ энэ хорвоо дээр дэмий ярьдаг хүмүүс, тангаргаа няцагчид, өөдгүй шаарнуудаас гадна аугаа их баатрууд, арай багахан баатруудаас гадна бас Мадамар байдаг гэдгийг л мэдэх нь над чухал байдаг».

	Садык тэнгэр ширтэн тайван намуухан ярих бөгөөд өвдгөн дээрээс унжиж буй гарын нь сарвуу улам урт болоод газар шүргэн алдаж байв.

	«Тэнгэр нар өрөөсгөл хүнийг удирдагчаа болгодог байсан. Дүлий юм уу хожгор хүн бусдаас илүү эрх дархтай гэж зоригтой бодож болно.

	Хэрэв түүн дээрээ харалган, майга, бөгтөр бол гэгээнтний суудал чөлөөтэй л гэж мэд.

	Тахир дутууг тахин бишрэх нь ширгэсэн нууруудын хотгортой, дов сондуулын гүвдрүүтэй, хавтгай халзан энэ дэлхийг мөнхийн оромж болгосон юм.

	Итгэнэ гэдэг бол ухамсар. Хүн газар хоёулаа тахир дутууг дуурайж байна.

	Одоо аль ч трамвайд орсон хожгор хүн арав хориороо гараад ирнэ.

	Мөдхөн өтгөн халимагтай, баргил дуутай цоо эрүүл хүн өрөөсгөл дутууд тооцогдох вий», (Танхимд хөхин шуугилдав).

	Авто тээврийн ажилтны зөвлөгөөн дээр Садыкын хэлсэн үгний тайлбар, тэмдэглэлээс.

	Садык

	 

	Саяхан би хамтралын бүгчим клубт

	Сүүдэр шийний өмнө шүлгээ уншлаа.

	Дал модны тухай, наргил модны тухай

	Давтамж гишгэц яруухан уншлаа.

	Хайлаас байна уу, наргил байна уу

	Харин малчдад ялгаа алгаа.

	Үсэрхэг хоньчны хөлс

	Үзүүрсгэн дээлийн хормойд дусна.

	Үймүүлэгчид, шивнэгчид,

	Хуурамч инээгчид, худлаа ханиагчид,

	Үүд хавиар суугчид,

	Шалан дээр нулимагчид 

	Дэлхийн зулай Жомолунгмаа,

	Дээрээ цастай Килиманжарогийн тухай

	Чадлаараа би уншаад л байлаа.

	Шарсан сонгино ханхлаад л байлаа.

	За тэгвэл долирын тухай сонс

	"Замаар нэг хялар хүн явж гэнэ

	Эхний эгнээний хөлгүй хүн

	Элгээ хөштөл инээж байна.

	Бөгтөр хүний тухай уншихлаар

	Бүх хялар баясаж байна

	Халзан хүний тухай гарахлаар

	Хазгар, бөгтөргүй хөөрч байна.

	Хэлгүй дүлийн тухай бадагт

	Хэн хүнгүй «янцгааж» байна.

	Харин гурав дах эгнээнд үнэгэн лоовуузтай

	Хайр хүрэм сайхан бүсгүй Майя

	Дув дуугүй инээмсэглэж сууна.

	Инээмсэглээд л дуугүй сууна?

	Хэлгүй дүлий юм чинь хөөрхий.

	Гоо сайхан нь сэжиг төрүүлж

	Горьгүй юм сэхээ авхуулж байх юм.

	Элстэйхэн талдаа жаргаж л явна даа,

	Энэ сайхны чинь тухай

	Хэлж чадахгүй юм бол

	Эх орон тандаа би харалган болно.

	Цөл минь та биднийг

	Нүцгэлээд үз.

	Цөхөртөл минь, жигштэл минь

	Ичээж үз!

	Хүн гэдэг чинь ичихлээрээ л

	Юу хийхээ мэддэг юм шүү.

	Цуурай хадсан гүн худгийн ёроолд

	Цуу суугүй Мадамарууд зүтгэсээр л байна.

	Өнгийж байж од халхалсан нар л

	Өөрөө дэлгэцэд санаандгүй гарчих юм.


МАНАЙ ГАЦААНЫ ГУТАЛЧИН

	 

	Гацааныхаа хүмүүсийн гутлыг оёхдоо

	Ганцхан өөрийн хөлөөр хэмжинэ.

	Хамаг амьтныг тэгш болголоо гэж

	Хатуу харгис тэр бээр бодно.

	Данагар эрчүүдийн хөлийг

	Давжаа түүний гутал

	Даанч хэцүү барина.

	Гэхдээ бидний шүтлэгтнүүдийг

	Гэгээн тэнгэрт олон мөргүүлэхээр

	Бурхан л зориуд илгээсэн гэж

	Булт олноороо боддог байлаа.

	Мөргөхдөө гутал тайлдаг

	Номтой болохоор

	Мөнөөх тулсан хөл тэгэхэд л

	Амардаг байлаа.

	Хөлөө өвдөөд тэсэхээ болиход

	Хөгшин залуугүй сүм рүү гүйлдэж

	Хазгар доголон хүмүүс

	Хашхирч биесээ дуудахдаа:

	«Мөргөх цаг боллоо, гутал зарлиг болов,

	Мөнхийн тэнгэр Аллах ивээг!» гэдэг байлаа

	Тэнгэрт залбирдаггүй хоёрхон хүн байлаа.

	Тэрний нэг нь гуталчин (таарсан гуталтай)

	Тэнэмэл гуйлгачин нөгөөх нь.

	(Тэртэй тэргүй хөл нүцгэн юм чинь).

	 

	Аллах тэнгэр агуу их! Гэхдээ биднээс хол юм. Харин мань гуталчин хараал идмэр чинь, арзайтал инээж суудаг гэнэ. Одоо бид бүх гацаа сууринаараа гуталчны хөл өсөж том болоосой гэж мөргөдөг. Оёдолчид хэт бүдүүн битгий байгаасай, арьс элдэж малгай оёдог хүмүүс шоовон толгойтой бүү байгаасай гэж залбирдаг болсон.


Ичээ намайг, элэглэж...

	 

	Ичээ намайг, элэглэж шоолж ичээ,

	Ирэх замыг минь төөрүүлэхийг хичээ.

	Алим бөнжгөнөж, усан үзэм хөхөртсөн

	Анхилам чиний цэцэрлэгт орох хаалгаа олно.

	Тэнд улаан сарнай цэцгэн дээр

	Хөгшин гургалдай суугаад

	Тэртээ дорнын найрыг цээжилж

	Тэнхээ мэдэн түүнийгээ дуулахад

	Сарнай цэцэг амьсгал давхцаж

	Санаа алдан үлгэр зүүдэлнэ.

	Ичээвэл чинь би чиний цэцэрлэгт унана,

	Ишнээсээ тасарсан лийр адил унана.

	Ичингүйрлээ сарнай цэцэгт дамжуулчхаад

	Дуучин шувуу цочиж, шөнийн ногоо

	Инээд алдтал унана.

	Өглөөний шүүдрээр угаал үйлдэж,

	Шөнө гишгүүлсэн өвс ногоо сэргэнэ.

	Аниргүйд хараасан гургалдайн дуунаар

	Миний сэтгэл ариудан сэргэнэ.

	Хамаг л баяр минь чиний цэцэрлэгт,

	Хаашаа ч төөрүүлсэн чамайгаа олно.


САР ШУВУУ

	 

	Хавцлын ёроолд ургасан хар гачуурыг харахад

	Хар хэрээ

	Далавчаа дэлгэж, хошуугаа тосоод

	Хүлээж байх шиг.

	Түүний дор баавгайнууд согтуу дах шиг хөдөлж

	Дөрвөн хөллөөд ногоо үнэрлэн

	Хүлээж байх шиг.

	Цавчим хананд цуурай хадааж

	Цагаан цүүц шиг сар шувуу дэвхэцнэ.

	Шанааныхаа өдийг бутартал

	Саарал хад тоншиж,

	Мөнгөн хадаас харанхуйд зоох шиг

	Хөнгөн авиа гаргахдаа

	Чийгтэй ёроолоос нэгэн цагт

	Чимээгүй сүүн туяа ундарч

	Жихүүн хавцлыг гийгүүлнэ гэдгийг

	Жигүүрээрээ мэдэрч байлаа.

	Сар шувуу тэгээд

	Чавхдас адил харвана

	Алтан гургалдай шиг донгодож

	Аальхан болжмор шиг жиргэнэ.

	Харцага шонхор шиг ид хав бүрдэж

	Хун галуу шиг намба сууна.

	Нар шингэх болоогүй байна! гэж

	Найдварын дуу дуулна.

	Энэ бол бидний дуулах цаг, энэ бол жин үд.

	Энх хурмастын сонорт лимбэн дуу хадах нь

	Эрхэс дээдийн сар шувуу бялзуухай шиг жиргэнэ.

	Нарны алтан зүү залгиж дээ.

	Дөмөг сайнтай л нарны цацраг тоглодог,

	Домог адил энэ ер бишийн магтууг

	Эвдэрсэн пянз нэг цагаригаа давтах шиг

	Эргэн эргэн сонсмоор байна би.

	Эргэлдэх дэлхийн хар пянз дээр

	Эвэр хошуугаа чи мөнгөн зүү шиг зоо!

	Энэ биед минь ч гэсэн шүргээд үз,

	Эрхэс тэнгэрийн дуу халдаж магад.

	...Нарны туяа өөр хавцлыг гийгүүлэх цагт

	Налгар хөндийд бүрэнхий тунана.

	Гайхаж хэлмэгдсэн сар шувуу

	Гаслан хавшин тэлүүлж,

	Тугалга шиг хатуурах тэнгэр өөд

	Махир жигүүрээ урагдтал

	Мацаж бас гэгээ горилно.

	Уулсын цаана гэтэл шинэ дуу од шиг асна.

	Уурласан сар шувуу харанхуйг зад мөргөнө.

	Олон шувууны хоолой түүнд дутжээ.

	Орхисон дуу нь шархтай цээжнээс

	Цус шиг шүүрнэ.

	Уулсын цаана дуулсан дуу час улайдаж ирэв.

	Уламжилж аваад сар шувууны үгийг бөднө аялж байгаа нь тэр.


НОГООН ДЭЭР ТАРВААДСАН БҮСГҮЙ

	 

	Zaроmniec — мартах (польш.)

	Zаbytiec — дурсгалын хөшөө (польш.)

	 

	Майданекийн эзгүй модон саравчнуудаас хөгц чийг үнэртэнэ. Янз бүрийн гутал болон үнсэн саарал өнгөтэй үс гэзэг дээвэр тултал овоолжээ.

	Багашаархан хийн зуух (30-40 кв. м). Өдөрт хоёр зуун хүн шатаах хайлуурын газар.

	Зандалчид.

	Өнөөдрийн техник дэлхийн 3,5 млрд5 хүнийг энэ хийн зуух хайлуурын газартай нь цуг хормын дотор үнсэн товрог болгож чадна.

	Хүнийг Диваажинд очно гэж хуурч, Там гэгчээр айлгадаг байлаа. Шинжлэх ухаан хөгжин хөгжсөөр там гэдэг ойлголтыг атом гэгчээр сольж орхив.

	Аятай таатай хуучин цаг манай энэ хөгжилтэй, баатарлаг зуунд эргэж ирэх нь өнгөрсөн.

	...Люблин хотын захиргааны нэг түшмэл Майданекийн шоронд хэлмэгдсэн хоёр сая нөгчигчдийн дурсгалд зориулсан хөшөөг одоо болтол бүтээсэнгүй гэж урчуудад гомдол мэдүүлж байна.

	«Буханвальд, Освенцим болон өөр бусад газруудад ч хөшөө босгочихсон байхад манайхан дэмий л нэг байран дээрээ ноцолдсоор байна» гэж тэр ярилаа.

	 

	Дурсгалын хөшөө босгох хэцүү.

	Дурсан сануулж, бас сэтгэл тайтгаруулж байх

	Дуурайл болмоор зохиомж олно гэдэг

	Буудах, шатаах, харангадуулах...

	Бусад бүх хядлагаас хэцүү.

	 

	I

	 

	Бөөнөөр хорих газар гэдэг бол зөвхөн

	Бүдүүн яндан

	Түүнээс оргих ногоон утаа биш.

	Энэ бол нүцгэн талбай.

	Энэ талбайд

	Эзгүй байгаа өвс ногоо юм.

	Ганц ч сөл үлдээлгүй,

	Газрын дор үндэс үлдээлгүй

	Гараараа ухаж

	Хоригдлууд түүнийг идчихсэн юм.

	Намартаа хааяа модны навч

	Нарийн торон хашааны завсраар

	Хийсэж ирвэл

	Эх газрын эргэлт мэт

	Эдэнд өл залгуулдаг байлаа

	Хатаж шарлайсан өлсгөлөн хүмүүст

	Хамба шарилж, гэрийн хошоонгор,

	Царгас бургас,

	Царсны боргоцой зүүдлэгдэнэ.

	Харангадан үхэгсдийн хүүрэн дээгүүр

	Хар мянган өвс ногооны тухай зүүд

	Бухал, нуруу шиг хөвнө.

	Махлаг зузаан кактус,

	Мал ч иддэггүй шарилж,

	Хагд, даливс, гишгэнэ

	Хамаг өвсний цуглуулга тэнд

	Өлсгөлөнгийн сүлд болж

	Өндөрт залагдана.

	«Биднээс хойш гурван жил ногоо ургаагүй».

	Би энэ үгийг Майданекад сонссон юм.

	 

	II

	 

	Ополе хотын ойролцоо

	Онцын их нэрд гараагүй хорих газар

	Өлсгөлөнгөөр үхсэн хүний тоо

	Өчүүхэн (300 мян.) гэнэ.

	...Намар цаг, амралтын үе

	Нарлаг дулаахан, аниргүй.

	Балжингармаа цэцэгт хэдгэнэ дүнгэнэж

	Балын амтат агаар согттолоо залгилна.

	Өндөр суурин дээр хэлхээ яс—

	Энэ хөшөө уралдааны шагналтай.

	Уулга алдам, сэтгэл сэрхийлгэм энэ баримлын

	Ур ухааныг би гайхах учиртай.

	Араг ясыг арзайсан үсгүүдээр хийсэн

	Анхаарч уншвал— Талх аль! гэжээ.

	(Санааг гарчигт нь хийсэн

	Шүлэг л тийм байдаг.

	Талхыг бус, алдар нэрийг л

	Тэгж гуйдаг).

	 

	III

	 

	Аниргүй дулаанд бие нозоорч

	Алдрын тэмдэгтээс хараа цуцтал

	Анхилам үнэрт нов ногоон зүлгэн дээр

	Агч модны улаан навч шиг сарвайж

	Залуу бүсгүй гараа алдлан

	Залхуутайгаар өвс зажлан

	Замын хажууд хэвтэж байлаа.

	Ахлах байлдагч түүний дэргэд

	Аралтай бүсээрээ гайхууланхан

	Амгалан, хангалуун хэвтэх нь

	Улаан газар мөлхөн хайж

	Ургаа өвсний шилбэ олоод

	Хорих газар өлсөж байгаа

	Хонгор амрагтаа бэлэглэсэн юм шиг

	Хоёр нүдэнд тусаж байлаа.

	«Ногоо зулгааж болохгүй!» гэсэн

	Хориглох пайзны хажууханд

	Тэр хоёр хэвтэх нь

	Тэгэхээс тэгэх гэж

	Тэрсэлж байгаа юм биш биз дээ.

	Хүүхэд байхад иймэрхүү пайзыг

	Хүндэлж ер ойшоох биш дээ.

	Харин энд хориглох пайз

	Хамгийн зөв газраа олж,

	Энэ жижигхэн дармал үсгүүд

	Эрхэм дурсгалыг манаж байна

	Энд хүний хөшөө дурсгал

	Элдэв чулуу, төмөр биш

	Энгийн өвс ногоо л байна.

	Сувайрсан улаан шороо бордож,

	Сугсарсан их ногоо ургуулаад

	Тэнгэрт сүндэрлэх алдар бодолгүй

	Тэрүүхэнд нь харин пайз хатгаж

	Хорих газар өлбөрсөн хүмүүсийг

	Хойч үе нь дурсаж байхаар

	Хориглох тэмдэг-шарилын бичээс үйлдсэн

	Хотын захиргааны тэр ухаантан л

	Хосгүй хөшөө бүтээсэн байна.

	 

	IV

	 

	Уран бүтээлчдэд энд хийх юм алга.

	Ургаа цэцгээс илүү үнэн юм алга.

	Зүлэг ногоо эрх чөлөөний бэлгэдэл юм.

	Зөв зүйтэй хориг бол

	Яруу найраг юм.

	Зөн совин хорио цээр бүхэнд бийг

	Зөгнөл ч түүний нууцыг тайлаагүй,

	Түүний гийгүүлсэн алив гавьяаг

	Түүх аяндаа үзүүлэх байлгүй.

	Эхний гэрээсийг ч санаж байна,

	Энгийн хүмүүс ёгт үгийг үл ойлгоно.

	«Түүхэнд орохыг хориглоно» гэсэн цаазыг

	Нүдээр үзэх хүртлээ

	Түүнд хүмүүс үл итгэнэ.

	Хотын зөвлөлийн яруу найрагчид

	«Хоолой мэдэн дуулж» байдаг

	Хориг цээрийн элдэв пайзаа

	Хороогоосой гэж бодох юм.

	«Шуугьж болохгүй».

	«Нулимж болохгүй»

	«Цонхоор шагайж болохгүй»

	«Хог хаяж болохгүй»

	Цэргийн хуаранд:

	«Байлдаж болохгүй»

	Цэнгээний ордонд: 

	«Үнсэж болохгүй».

	Хотын захиргаа заавал

	Хориг тавих хэрэгтэй бол:

	Өлсөх, үхэхийг хориосой

	Урвах, хүч хэрэглэхийг хориосой,

	Бие биедээ дайсагнахыг хориосой,

	Биеэ басаж, шалдаа буухыг хориосой!

	Уран бүтээлчдэд худал хэлэхийг хориглож

	Урам хугарч, өөнтөг байдгийг нь болиулаасай!

	Гашуудлын бүх баримлыг устгаж

	Ганцхан ногоо л тэнд тарих юм сан.

	Өнгөрсөн хойно ч ногоо

	Өөрөө ургаж,

	Өнийн өнөд хайртууд

	Өвсөн дээр тарваадаж,

	Өөртөө барьсан гэрэлт хөшөөг

	Өвдөглөөд байгаагаа ч үл мэдэн

	Өнхөрч эрхэлж байгаасай.

	Би бол өвчтэй найрагчид

	Эмийн оронд үнэнийг бичиж өгнө.

	Битүү ёгтлол нянгаас илүү иднэ.

	Ширэг ногоо-эрх чөлөөний бэлгэдэл юм.

	Ширэнгэ нэвтлээд нугад гарах

	Эхээс төрөхтэй адил юм.


БАКАНАСЫН ТАЛ

	 

	Тал хөндий чимээгүйд уусаад

	Тайван байна гэж чи хэлнэ үү,

	Анирлан чагнавал ширгэсэн горхины хөвөөнд

	Алтан зэгс ургаж байгаа сонстоно.

	Алтлаг гуанд элснээс нэвчин

	Амтлаг шимээс харваж байгаа сонсогдоно.

	Загийн навчнаас унасан сүүдэр

	Цөлийн хөрсөнд чарлан ургана.

	Орчлонг хашхирсан үгээр дуулах биш дээ,

	Орилсон чимээ энд байхгүй гэж чи хэлнэ үү?

	Өнөө өглөөхөн энэ хулгана

	Өнө мөнхийн тухай дуулаад байсан.

	Үндэс малтсаар сухайны оёороос

	Үр тариа хулгана олсон.

	Элс билүүдсэн талстат үрийг

	Энэ насны хоолоо гэж бодсон.

	Өлсөх аюул одоо гэтэлсэн,

	Өдөржин тааваар сэлгүүцэж явна.

	Харц гялбуулсан нарны царан дотор

	Харцага л харин хүүхэн хараа шиг үзэгдэнэ.


Сод бүтээлийн Лувр...

	 

	Сод бүтээлийн Лувр музейд

	Сохор хүн гав ганцаар

	Ус нь ширгэсэн нүднийхээ

	Улаан аягаар

	Уран баримал-Венераг

	Удтал ширтэн зогсох юм

	Харанхуй уруу гөлөрсөн

	Хар арьстан л ийм баймаар.

	Танхимын шал хяхнан хяхтнана,

	Таамгаар биш,

	Зураг бүхний өмнө сохор зогсоно.

	Харанхуй хар нүхээрээ

	Хардаг юм гэж үү?

	Хацар нүүрнийхээ махаар

	Үздэг юм болов уу?

	Харин л дээ, таавал

	Халуун нулимсаараа л

	Харж байсан байх.

	Номын хуудас эргүүлэх мэт

	Зургаас зурагт

	Ноомой чимээгүй гэтэн явсаар

	Эцсийн эцэст хоосон хананы өмнө

	Их л удтал зогсож билээ.


БОГИНО ҮЛГЭР

	 

	Наиль гэдэг найрагч байжээ.

	Эртийн эрт юм санжээ.

	Найгүй мунхаг хүн байжээ.

	(Энэ ч бас тэр болгонд заяах биш).

	Хавьтаж ойртдоггүй хоёр мөрөн

	Хайр сэтгэлтэй болсон тухай

	Хачин жигтэй,

	Хүн үнэмшихгүй юм бичиж гэнэ.

	«Бүтэл муутай бойдоо Дон бүдүүн Ижилд дурлаж гэнэ...»

	Ийм нэгэн домог зохиож гэнэ.

	(Эргээд давтах хэрэггүй биз)

	Товчоор хэлэхэд: «Хоёр мөрөн уулзаж,

	Дотно чангаар тэврэлдсэн» тухай л юм.

	Аялгуу сайхан энэ домгийг

	Ард түмэн дуулдаг байжээ.

	Арай ч бүтэхгүй хорвоо гэж

	Аанай л бас шоолдог байжээ.

	Харин тэгтэл цаг улирч

	Харц ардууд төр барьж, суваг татаад

	Болдоггүй, ойртдоггүй хоёр мөрнийг учруулж гэнэ

	Бойдоо найрагчийн хүсэл биелж гэнэ

	Домог ийнхүү унтарч

	Ардууд дуулахаа больжээ.

	Товчоор хэлэхэд

	Үлгэр үнэн болжээ.

	Дахиад л эрин өнгөрөхөд

	Суваг битүүрч

	Ус саваа олно.

	Домог амилж

	Дурлалын дуу болно.


Дайсагнал чамайг яруу...

	 

	Дайсагнал чамайг яруу найраг болж хувирахад

	Дандаа л би баяр хүргэж ёсолдог,

	Өнөө харин хэзээ хэзээнээс илүүгээр

	Өөрийн минь хайрын шүлгүүд хэрэгтэй юм шиг байна.

	Хараал зүхэлд үг олддоггүй юм билээ.

	Харин тэнд үгнээс илүүгээр

	Нүд үзүүрлэх, бөвтнөж, түгдчих,

	Шүдээ хавирах,

	Шүлсээ хаях авиа таарна.

	Цонхоор тэмээ харж байна.

	Энэ бол уулс юм.

	Хөргөн дээрээс Жульетта биш

	Чи л ширтэж байна.

	Шургуулга дээр Таагүрын мартагдсан боть,

	Угаагаагүй аяга байна.

	Энэ бас л чи юм.

	...Блокийн үе рүү хүүхнүүд одож байна,

	Боломжтой л зүг рүүгээ явцгааж байна.

	Тэнд сайхан хатагтай нарт, ээжүүддээ тэд атаархацгаана.

	Алсын нуур руу, мартагдсан бууц руу

	Хүүхнүүд явцгааж байна.

	Асар майхан руу.

	Шинэ хэрүүл рүүгээ хүүхнүүд яарцгааж байна.

	Хойно хойноосоо дагалдаад

	Хормойгоо салхилуулан явцгааж байна.

	Харц бүхнээрээ

	Харчуулыг уруу татан явцгааж байна.

	Унжаа уд шиг сормуус дороос

	Ус горхи шиг нүд үерлэж,

	Зүүдэнд маань орох гэж

	Зүтгэн зүтгэн яарцгааж байна.

	Зүгээр л тэднийг мартаж орхиё байз.


ШӨНИЙН БУУХИА ГАЛТ ТЭРЭГ

	 

	Арьсан дээрх сорви шиг ган зам цайрч

	Амь тэмцэх адил нууц чичиргээ үүснэ.

	Телетайпын хар туузын тасархай мэт

	Шуудангийн буухиа шуугина.

	Яг л дэр мод шиг

	Гол горхинууд хөндөлсөнө.

	Яик мөрөн дээгүүр давхих биш ниснэ.

	Залгаас бүхэнд ээрүү хүн шиг түгдчиж

	Замын гүүрийг бүртгэн шавхуурдана.

	Ховдоглож үмхсэн мах

	Хоолойд хахах шиг

	Хором төдий шөнийн туннелд бөглөрөөд

	Тортогт нүднээс тасарсан нулимс адил

	Төдхөн уруу газар зуларна.

	Хажууханд замын өртөө жирэлзэж өнгөрнө.

	Харц чинь хараан байж өршөөнө.

	Хэцэд татсан орны даавуу

	Хэвийн цагаан алчуур шиг даллана.


Түүвэрт ороогүй...

	 

	Түүвэрт ороогүй

	Түүхий шүлгүүдээ ялгаж

	Ширээнийхээ нүдийг цэвэрлэж байна.

	Гүйцэд бодоогүй хуудаснууд,

	Гүйцээж бичээгүй үгс,

	Анх, туршлага хоёрын хил дээр

	Аахилж унасан үсгүүд.

	...Уралдаан гэдэг чинь зугаалга гэж үү?

	Хуй татуулсан туурай доорх мөнгийг

	Хурдан дундаа шүүрэх гээд үз!

	Үгүй ээ!

	Яруу найраг морин сургууль биш,

	Яавч энэ найрагчийн авьяас биш.

	Сэрэх мэдрэхийн минь хуудас ч эрээн цоохор,

	Сэтгэлийнхээ өчгийг хүртэл хянан засварлана.

	Туналзавч барьцгүй зэрэглээнд хууртаж

	Тулга тойрсон өчүүхэн юманд итгэх үү?

	Илрээгүй юманд илэн далангүй явж,

	Шийдээгүй юманд шийдвэр төгс байх гэж үү?

	...Тэгэхэд надад өөрийгөө хуурах

	Тэнхээ л дутсан юм.

	Шөнө. Орос клубийн сэхээвч.

	Ширээ. Битүү эрээн хулдаас.

	Навчсын завсраар шагайх сарны гэгээ

	Хонин сүүний бяслаг шиг

	Бүүдэн цайвар өнгөтэй...


Энэ тосгон юун...

	 

	Ээждээ

	 

	Энэ тосгон юун тухай хүүрнэнэ?

	Энхрий хайрын тухай,

	Энх тэнгэрийн доорх мөнх амьдралын тухай өгүүлнэ. 

	Алгуур наран шингэхдээ

	Хаврын турлиах, намрын галуу хүрээгүй

	Алс холын бодолд намайг дууд.

	Дэлхийн хагасыг жигүүр минь

	Дэвэн туулахдаа

	Цэнхэр усан Лимпопод үзгээ дүрж.

	Цейлон газрын анхилуун агаарт үгээ билүүдсэн.

	Энэ зам юун тухай хүүрнэнэ?

	«Үнэнээр л явбал,

	Бардмын өмнө бардам бай: тэр чиний ноён биш, 

	Бүрэг хүнтэй бүрэгхэн бай: тэр чиний боол биш»

	Гэж зам өгүүлнэ.

	Яг л тэгж яваагаа

	Зам тандаа тангараглая.

	Яруу найрагчийн чадах бүхнийг хийж байна.

	Түмэн мэлмийт тэнгэр биш болохоороо

	Тусламж хэрэгтэй бүхэнд нэгэн бие хүрэхгүй байна.

	Хамаг бүх асуултад

	Хариу олж дөнгөөгүй.

	Хааяа чадах байсан ч хүнд худал хэлээгүй...


НЭРГҮЙ ӨНДӨРЛӨГ

	 

	Өдрийн мэдээ

	Курбан Бадельбаевын дурсгалд зориулав.

	 

	...Брестээс, бүслэлтээс гарахад маань

	Бидний хорооноос 32 жад л үлдэж...

	Энд удирдлагаас-хорооны бичээч,

	Эцсийн байрлал-нэргүй өндөрлөг

	Энерест хайрхан шиг буучдад түшиг болов.

	Дэлбэрэлтээс нүд сохорч хараагүй болов.

	Дэргэд минь бичээч Соломин ганцаар

	Шархныхаа боолтыг тайлж, нүдийг минь даруулаад

	Шазруун дуугаар сөөнгөтөн хэлсэн нь:

	«Болоо ч үгүй бид хоёулаа байна,

	Болгоод өгнө өө муусайн новшийг,

	Намайг дуугаар минь таниарай,

	Надаас бусад нь дайсан шүү...»

	Хажууханд нь би Соломиныг дагаад

	Харанхуйг жадаараа чичиж гүйлээ.

	Бууныхаа жадыг хий эргүүлж,

	Бүдрэн шургачин урагш гүйлээ.

	Хажууханд Соломин амь тавин тийчилж байна.

	Харин намайг дайснууд бүслээд инээлдэж байна.

	Үхэхдээ ингэж үхэх юм гэдгийг

	Үнэндээ яаж мэдэх билээ...

	Түрүүч Соломин байлдааны тэмдэглэл хөтөлж

	Түүгээрээ тооцоо хийнэ гэж ярьдаг байлаа»

	Оргож зугтаасан хулчгарыг ч

	Оройлон тулалдсан баатрыг ч

	Оршуулсан газар-хүнийг нь ч

	Орхилгүй бичдэг байсан юм.

	Корнилов пулемётчин алуулж,

	Хорооны коммунистууд барагдахад

	Бичээч Соломин шархтай хоолойгоор хархирч

	Бидэнтэй бүгдтэй нь тангараг өргөн.

	Дүрэм зөрчиж:

	Амьд үлдсэн болгоныг,

	Өөрийгөө ч бас

	Намд гишүүнээр элсүүлсэн юм.

	Зэвтэй зүүгээр сүлбээрдсэн бүх өргөдөл

	Цэрэг цүнхэнд чийг даагаад үлджээ.

	 

	«Би жагсаалын цэрэг Петр Ильич Семенов, Саратовынх, Кровельная гудамж, 17 тоот, дөрвөн жилийн боловсролтой, бичиг үсэгтэй, нийгмийн гарал-торхчин. Намайг БХК (б) Н-ын гишүүнд тооцно уу. Мария гэдэг эхнэртэй, таван хүүхэдтэй. Машенька минь элдэв юм болбол тосгон руу эцэгтээ эргэж очоорой...»

	 

	Түүн дээр Соломины нэмж бичсэн нь: 

	«1941 оны 8 дугаар сарын 20-нд Серень голын гүүрэн дээр Эх орныхоо төлөө коммунистын ёсоор амь үрэгдэв. Улаан тугийн одонд тэнцэнэ.»

	 

	«Би жагсаалын цэрэг Хамит Садыков, Ош хотын ойролцоох таван тоот гацааных, орос, киргиз бичиг мэдэхгүй. Нийгмийн гарал малчин, эх эцэг басмачуудад алагдсан. Эх орны төлөө тулалдаанд хүнд шархдаад үхэж байхдаа БХК (б) Н-д элсүүлж авахыг хүсэв. Миний хэлсэн үгээр түрүүч Соломин бичлээ.»

	 

	Гарын үсгийн оронд цустай хурууны хээ.

	Дор нь дахиад л Соломины нэмж бичсэн зүйл: 

	 

	«1941 оны 8 дугаар сарын 25-нд Голенько тосгоны дэргэдэх 230 дахь өндөрлөгт коммунист ёсоор үхлийг угтав. Улаан тугийн одонд тэнцэнэ.»

	 

	Гучин жилийн дараа Соломины цүнхийг

	Газар дороос ухаж олжээ.

	Цүнхэнд байсан баримт бичиг бүхэнд

	Цэргийн хэлтэс, мужийн хороо итгэнэ.

	Түрүүч Соломины намд элсүүлсэн болгоныг баталж, 

	Түүний тодорхойлсон одон бүхнийг

	Нэхэн олгоно.

	230 дахь өндөрлөгийн байршлыг

	Хуучин зураг дээр тэмдэглэхдээ

	Олон олон улаан судал давхарлаж

	Орой руугаа багассан цагариг зурсан нь

	Хэрэг болгож сайн ажиглавал

	Цэрэг хүний цустай хурууны хээ шиг байна!

	Нэргүй өндөрлөг гэлцэнэ,

	Нэргүй яагаад байдаг билээ?

	Гучин хүн нэрээ тэнд үүрд орхисон!

	Гурван Петр, дөрвөн Иван, хоёр Ахмет,

	Хамит, Саша,

	Кирилл, Владимир, Исаак,

	Эмнэлгийн зааварлагч бяцхан Агаша,

	Эргэж ирэхгүй цэрэг эрс

	Энд нэрээ өгсөн биш үү?

	...Өнөө тэдний шарил дээр

	Өнгөлж будсан гэрэлт хөшөө,

	Өөдөө-тийшээ, зөрөг замаар

	Өсвөрийн пионерууд жагсаж явна.

	Галстук салхинд сэрчигнэж,

	Бүлгийн туг намирна.

	Гучин нэртэй өндөрлөг

	Хүндэт харуулд зогсоно.

	Шарил дээр он жилүүд

	Үдийн нар шиг өндөр байна.

	Нийтийн дунд өгсөн 

	Ганц одон шиг

	Улаан таван хошуу содон байна.

	Аав ээжээс төрж бойжсон газраа

	Аргалын утаа үнэрлэж өссөн нутгаа

	Эх орноо гэж нэрлэж байсан,

	Энэний л төлөө тулалдаж явсан.

	Дайсны галаас би

	Биеэ нуулгүй босож,

	Дайрах үхлээс

	Цус, нулимсаа нуулгүй угтаж,

	Чулууг нь сумнаас

	Шарилаараа хаасан тэр газрыг

	Чухам юу гэж нэрлэмээр байна?

	 

	

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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